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�;��� -.�� 
 

Customs Act, 1969 (Act No. IV of 1969) �� �����	
 

  

 7। Act No. IV of 1969 �� section 18 �� �����	
।Customs Act, 

1969 (Act No. IV of 1969), �
��� �� Act ����� �����
, �� section 18 �� 

sub-section (1) �� Proviso �� 

 

(�)    clause (a) �
 �����
 “one thousand Taka” ������ �����
� 

“two thousand Taka” �����  �
!���
 "#��; 

 

(�)   clause (b) �
 �����
 “Taka one thousand” ������ �����
� 

“two thousand Taka” �����  �
!���
 "#��। 

 

%। Act No. IV of 1969 �� section 32 �� �����	
।�� Act �� 

section 32 �� sub-section (3) �
 �����
 “three years” ��&��� �����
� “five 

years” ��&�  �
!���
 "#��। 

 

'। Act No. IV of 1969 � section 58A �� ��(���।�� Act �� 

section 58 �� �� �
)*� +

 section 58A ��(����
 "#��, ,-�: 

“58A. Advance Passenger Information (API) or Passenger 

Name Record (PNR).- The Board may, in a manner prescribed by rules, 

require the owner or agent of an aircraft or vessel conveying passengers to 

provide Advance Passenger Information (API) or Passenger Name Record 

(PNR) prior to the arrival and departure of such aircraft or vessel.”। 

 

/। Act No. IV of 1969 �� section 83E �� �����	
।�� Act �� 

section 83E �� sub-section (1) � �����
 “The Commissioner of Customs 

shall, in a manner prescribed by the Board” ����� 0 �1�� �����
� “The 

Board shall, in a manner prescribed by rules” ����� 0 �1�  �
!���
 "#��। 

 

2। Act No. IV of 1969 � section 197A �� ��(���।�� Act �� 

section 197 �� �� +

 section 197A ��(����
 "#��, ,-�: 
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“197A. Risk Management and Customs Controls.(1) Subject 

to the directions of the Board, an officer of Customs may, within his 

lawful authority, carry out all the Customs controls as he deems necessary. 

(2) For the purpose of identifying and evaluating the risks, and 

developing the necessary counter-measures thereof, the Customs controls, 

including random check, shall primarily be based on risk analysis done by 

using electronic data-processing techniques, if available, according to the 

criteria developed at local, national or international level. 

 

Explanation.For the purpose of this section “Customs Controls” 

means measures applied by officers of Customs to ensure compliance with 

this Act governing the import, export, transit, transfer and storage of goods 

between Bangladesh and other countries or territories, and the presence 

and movement of imported goods within Bangladesh.”। 

 

3। Act No. IV of 1969 �� section 211 �� �����	
।�� Act �� 

section 211 �� sub-section (1) � �����
 “three years” ��&��� �����
� “five 

years” ��&�  �
!���
 "#��। 

 

4। Act No. IV of 1969 �� FIRST SCHEDULE ��  �
!��
।�� 

Act �� FIRST SCHEDULE �� �����
� �# 5#�
� 
6���-8 � �����
 “FIRST 

SCHEDULE” (;-�<��� =�>
)  �
!���
 "#��। 
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@��� -.�� 
 

Income-tax Ordinance, 1984 (Ord. No. XXXVI of 1984) �� ������� 
 

9। Ordinance No. XXXVI of 1984 �� section 2 �� �����	
। 

Income-tax Ordinance, 1984 (Ord. No. XXXVI of 1984), -�F��  G 

Ordinance 
����  �H�D�, �� section 2 ��- 

 

(�) clause (16) �� �����
� �
)*� clause (16)  �
!���
 "#��, ,-�:- 

 

“(16) “charitable purpose” includes 

 

(a) relief of the poor, education and medical relief; 

and 

 

(b) the advancement of any other object of general 

public utility, subject to the following conditions- 

 
(i) it does not involve carrying out any 

activities in the nature of trade, commerce or 

business; or 

(ii) where it involves any service rendered for a 

consideration, the aggregate value of such 

consideration in the income year does not 

exceed twenty lakh taka;”; 

 

(�) clause (31) ��  �@�!
 ���1����
 �� �����
� A�B�  �
!���
 

"#�� ��� �
��� �
)*� Explanation ���,��C
 "#��, ,-�: 

 

“Explanation.- For the removal of doubts, it is hereby 

declared that in this clause, “fees for technical services” 

shall include technical services fee, technical assistance fee 

or any fee of similar nature;”; 

 

(D) clause (44) �� �� �
)*� +

 clause (44A) ��(����
 "#��, ,-�: 
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“(44A) “permanent establishment”, in relation to income 

from business or profession, means a place or 

activity through which the business or profession of 

a person is wholly or partly carried on, and 

includes 

 

(i) a place of management; 

(ii)  a branch; 

(iii)    an agency; 

(iv) an office; 

(v) a warehouse; 

(vi) a factory; 

(vii) a workshop; 

(viii) a mine, oil or gas well, quarry or any other 

place of exploration, exploitation or 

extraction of natural resources; 

(ix) a farm or plantation; 

(x) a building site, a construction, assembly or 

installation project or supervisory activities 

in connection therewith; 

(xi) the furnishing of services, including 

consultancy services, by a person through 

employees or other personnel engaged by 

the person for such purpose, if activities of 

that nature continue (for the same or a 

connected project) in Bangladesh; and 

(xii) any associated entity or person (hereinafter 

referred to as “Person A”) that is 

commercially dependent on a non-resident 

person where the associated entity or Person 

A carries out any activity in Bangladesh in 

connection with any sale made in 

Bangladesh by the non-resident person;”; 
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(L) clause (62A) �� �� ���+� M�� clause (62B) ��N�
��� ���
, 

�	�: 
 

“(62B) “taxed dividend” means the dividend income on 

which tax has been paid by the recipient under this 

Ordinance;”; 
 

(O) clause (65) �� �� ���+� M�� clause (65A) ��N�
��� ���
, �	�: 
 

“(65A) “trading account” or “profit and loss account” 
includes income statement and other similar 
statements of accounts prepared under International 
Financial Reporting Standards;” । 

 

10। Ordinance No. XXXVI of 1984 �� section 16B �� �����	
। 
�� Ordinance �� section 16B �� “Board of Investment or any competent 
authority of the Government, as the case may be” �RS��� ���
��
 
“appropriate” �RT ���U���� ���
। 
 

11। Ordinance No. XXXVI of 1984 �� section 18 �� �����	
।�� 
Ordinance �� section 18 �� clause (2) �� �����
� �
)*� clause (2)  �
!���
 
"#��, ,-�: 

 

“(2)  any income accruing or arising, whether directly or 
indirectly, through or from 

 

(a)  any permanent establishment in Bangladesh; or 

(b) any property, asset, right or other source of income, 
including intangible property, in Bangladesh; or 

(c) the transfer of any assets situated in Bangladesh; or  

(d) the sale of any goods or services by any electronic 
means to purchasers in Bangladesh; or 

(e) any intangible property used in Bangladesh. 
 

Explanation.- For the purpose of clause (2) 
 
(a) the shares of any company which is a resident in 

Bangladesh shall be deemed to be property in 
Bangladesh; 
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(b) intangible property shall be deemed to be property 

in Bangladesh if it is 

(i) registered in Bangladesh; or 

(ii) owned by a person that is not a resident of 

Bangladesh but has a permanent 

establishment in Bangladesh to which the 

intangible property is attributed; 

 

(c) the transfer of any share in a company that is not a 

resident of Bangladesh shall be deemed to be the 

transfer of an asset situated in Bangladesh to the 

extent that the value of the share transferred is 

directly or indirectly attributable to the value of any 

assets in Bangladesh;”। 

 

12। Ordinance No. XXXVI of 1984 �� section 19 �� �����	
।�� 

Ordinance �� section 19 �� 

 

(�) sub-section (21) �� �����
� �
)*� sub-section (21)  �
!���
 

"#��, ,-�: 

 

“(21) Where any sum is claimed or shown to have been 

received as loan or gift by an Assessee otherwise than by a 

bank transfer, the amount so received shall be deemed to be 

the income of such Assessee for the income year in which 

such loan or gift was received, and shall be classifiable 

under the head “Income from other sources”: 

 

Provided that 

 

(a) where a loan or part thereof, which was deemed as the 

income under this sub-section and included in the total 

income of the Assessee, is repaid in a subsequent 

income year, the amount so repaid shall be deducted in 

computing the income of the Assessee for that income 

year; 
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(b) a loan shall not be deemed to be an income under this 

clause if the loan is taken from a banking company or a 

financial institution; 

 

(c) a loan or a gift received by an Aseessee, being an 

individual, shall not be deemed to be the income under 

this sub-section, if 

 

(i) the aggregate amount of such loan or gift received 

in an income year does not exceed five lakh taka; or 

 

(ii) the loan or the gift is received from spouse or 

parents of the Aseessee, and a banking channel 

or a formal channel is involved in the process of 

such loan or gift. 

 

Explanation.- In this sub-section, “bank transfer”, in 

relation to a loan or a gift, means transfer from the account 

of the giver to the account of the receiver, and such 

accounts are maintained in a bank or a financial institution 

legally authorised to operate accounts.”; 
 

(D) sub-sections (21A), (21B), (26)  ' (28) �
W3 ���
। 

 

13। Ordinance No. XXXVI of 1984 �� section 30 �� �����	
।�� 

Ordinance �� section 30 �� 

 

(�) clause (aaaa) �� �����
� �
)*� clause (aaaa)  �
!���
 "#��, 

,-�: 

 

“(aaaa) any payment made by way of salary to an employee 

for whom the statement under section 108A was not 

provided;”;  

 

(D) clause (e) �� “four lakh and seventy five thousand” �RS��� 

���
��
 “five lakh and fifty thousand” �RS�� ���U���� ���
; 
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(Y) clause (g) �� “under the head of Head Office expenses” 

�RS��� ���
��
 “by way of head office or intra-group 

expense, called by whatever name,” �RS�� ' �%�S�� 
���U���� ���
; 

 

(L) clause (h) �� �����
� �
)*� clause (h)  �
!���
 "#��, ,-�: 
 

“(h) so much of the expenditure or aggregate of the 

expenditure by an assesse by way of royalty, technical 

services fee, technical know how fee or technical 

assistance fee or any fee of similar nature, as exceeds 

the following: 

 

(i) For the first three 

income years from the 

commencement of the 

business or profession 

Ten percent (10%) of the net 

profit disclosed in the 

statement of accounts;  

(ii) For subsequent  

income years 

Eight percent (8%) of the net 

profit disclosed in the 

statement of accounts;”। 

 

 14। Ordinance No. XXXVI of 1984 �� section 35 �� �����	
।�� 

Ordinance �� section 35 �� 

 

(�) sub-section (3) �� �����
� �
)*� sub-section (3)  �
!���
 

"#��, ,-�: 
 

“(3) Without prejudice to the preceding sub-sections, every 

company as defined in the Companies Act, 1913 (VII of 

1913) or ���Z��� ���, 0[[= (0[[= ���� 0\ �� ���) shall, with 

the return of income required to be filed under this 

Ordinance, furnish a copy of the trading account, profit and 

loss account and the balance sheet in respect of the relevant 

income year 

 

(a) certified by a chartered accountant to the effect that the 

accounts are 
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(i) maintained and the statements are prepared and 

reported in accordance with Bangladesh Accounting 

Standards (BAS) and Bangladesh Financial 

Reporting Standards (BFRS) or in accordance with 

International Accounting Standards (IAS) and 

International Financial Reporting Standards (IFRS) 

as adopted in Bangladesh; and 

 

(ii) audited in accordance with the Bangladesh 

Standards on Auditing (BSA); 

 

(b) signed by the persons including as many directors as 

required under sub-sections (1) and (2) of section 189 

of ���Z��� ���, 0[[= (0[[= ���� 0\ �� ���);”; 

 

(D) sub-section (4) �� clause (c) �� “sub-section (3)” �RS��, 

��]� ' 
^��S��� �� “or the certification of accounts is not 

found verifiable” �RS�� ��N�
��� ���
। 
 

 15। Ordinance No. XXXVI of 1984 �� section 52AA �� �������। 

 G Ordinance �� section 52AA �� sub-section (1) �� Table �� SL. No 13 

�� �
�����  �H�D� “vehicle rental service” �RS��� �� “or ride sharing 

service” �RS�� ��(����
 "#��। 

 

16। Ordinance No. XXXVI of 1984 �� section 52Q �� �������। 

 G Ordinance �� section 52Q �� ��a�U� b�c� �� ���
��
 ����� ���U���� 

���
 �
� -�F�� ���+� M�� proviso ������(� ���
, �	�: 

 

“Provided that no deduction under this section shall be made 

against the remittance from abroad of the proceeds of sales of 

software or services of a resident if the income from such sales is 

exempted from tax under paragraph 33 of Part A of the Sixth 

Schedule.” । 

 

17। Ordinance No. XXXVI of 1984 �� section 52S �� �
����। G 

Ordinance �� section 52S �
W3 ���
 ।  
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18। Ordinance No. XXXVI of 1984 �� section 52U ��  �
!��
। 

�� Ordinance �� section 52U �� �����
� �
)*� section 52U  �
!���
 "#��, 

,-�: 

 

“52U. Deduction from payment on account of local letter of 

credit, etc.- (1) The bank or any other financial institution 

extending any credit facility under a local letter of credit or any 

other financing agreement, not being a financing arrangement 

under sub-section (2), for purchasing any goods in Bangladesh by 

a person (hereinafter referred to as “Person A”) from any person 

(hereinafter referred to as “Person B”) for the purpose of trading, 

or of reselling after process or conversion shall deduct, at the time 

of paying or crediting to Person B, tax at the rate of three percent 

(3%) of the amount so paid or credited in relation to the purchase 

by Person A.  

 

(2) The bank or any other financial institution extending any credit 

facility to a distributor under a financing arrangement in which a 

person (hereinafter referred to as “Person C”) receives payments 

from such bank or the financial institution against the invoice or 

sale of goods to its distributor (hereinafter referred to as “Person 

D”) shall deduct, at the time of paying or crediting payment to 

Person C, tax at the rate of one percent (1%) of the amount so paid 

or credited in relation to the goods invoiced to Person D. 

 
(3) The provision of this section shall not be applicable in the cases 
of local letter of credit or any other financing agreement opened or 
made for the purchase or procurement of rice, wheat, potato, onion, 
garlic, peas, chickpeas, lentils, ginger, turmeric, dried chillies, 
pulses, maize, coarse flour, flour, salt, edible oil, sugar, black 
pepper, cinnamon, cardamom, clove, date, cassia leaf, computer or 
computer accessories, jute, cotton, yarn and all kinds of fruits. 
 
(4) Nothing in this section shall limit the applicability of section 
52.  
 
Explanation.- For the purpose of this section, “distributor” means 
a person who performs the function of supply of finished goods 
produced by another person to the end customer directly or through 
any other intermediary.”। 
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19। Ordinance No. XXXVI of 1984 �� section 53F �� �������। 

 G Ordinance �� section 53F ��   

(�) sub-section (1) �� “Scheduled” �RT �
W3 ���
; 
 

(D)  sub-section (2) �� “Scheduled” �RT �
W3 ���
; 
 

(Y) sub-section (3) �� “scheduled” �RT �
W3 ���
; 
 

20। Ordinance No. XXXVI of 1984 �� section 54 �� �������। G 

Ordinance �� section 54 �� clause (b) �� ��a�U� b�c� �� ���
��
 ����� 

���U���� ���
 �
� -�F�� ���+� M�� proviso ������(� ���
, �	�: 

 

“Provided that the provision of this section shall not be applicable 

to any distribution of taxed dividend to a company being resident 

in Bangladesh if such taxed dividend enjoys tax exemption under 

the provisions of the paragraph 60 of Part A of the Sixth 

Schedule. ।”  
 

21। Ordinance No. XXXVI of 1984 �� section 56 �� �������। G 

Ordinance �� section 56 �� 

 

(�) sub-section (1) �� e��� SL. No 14 �� �
�����  �H�D� “Air 

transport or water transport” �RS��� �� “not being the 

carrying services mentioned in sections 102 or 103A” 
�RS�� ������(� ���
; 

 

(D) sub-section (2) �� ���
��
 ���+� sub-sections (2) �
� (2A) 

���U���� ���
, �	�: 
 

“(2) Where, in respect of any payment under this section, 
the Board, on an application made in this behalf, is satisfied 
that due to tax treaty or any other reason the non-resident is 
not be liable to pay any tax in Bangladesh, or is liable to 
pay tax at a reduced rate in Bangladesh, the Board may 
issue a certificate to the effect that the payment referred to 
in sub-section (1) shall be made without any deduction or, 
in applicable cases, with a deduction at the reduced rate as 
mentioned in the certificate.  
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(2A) Tax deducted under this section shall be deemed to be 

the minimum tax liability of the payee in respect of the 

income for which the deduction is made, and shall not be 

subject of refund or set off or an adjustment against a 

demand.”। 

 

22। Ordinance No. XXXVI of 1984 �� section 58 �� �����	
।�� 

Ordinance �� section 58 �� sub-section (2) �� �� ���+� M�� sub-section (3)   

��N�
��� ���
,  ,-�: 

 

“(3) Every person who has deducted or collected any tax under 

this Chapter shall furnish a statement to such income tax 

authority and in such manner as may be prescribed.”। 

 

23। Ordinance No. XXXVI of 1984 �� section 75 �� �����	
।�� 

Ordinance �� section 75 �� 

 

(�) sub-section (1) �� clause (e) �� ���f% (ix) �� ��a�U� ����� 

�� ���
��
 “ ; or” ���%����� ' �R ���U���� ���
 �
� -�F�� 

���+� M�� ���f% (x) ��N�
��� ���
, �	�: 

“(x) participates in a ride sharing arrangement by 

providing motor vehicle:”;   

 

(D)  sub-section (2) �� 

(-)  “return of income” �RS��� �� “under sub section 

(1)” �RS��, ��]� ' 
^��S�� ��N�
��� ���
; 

  

(�)  clause (iii) �� �� ���+� M�� clause (iiia) ' (iiib) 

��N�
��� ���
, �	�: 
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“(iiia) a non-resident, not being a non-resident 

individual, having no permanent establishment in 

Bangladesh; or 

 

(iiib) a non-resident individual having no fixed base 

in Bangladesh; or”। 
 

24। Ordinance No. XXXVI of 1984 �� section 82BB �� �����	
।- 

�� Ordinance �� section 82BB �� 
 

(�) sub-section (4) �� 
 

(-) clause (a) �� “sixty” �RT� ���
��
 “ninety” �RT 

���U���� ���
; 

 

(�) clause (b) �� proviso �� “six” �RT� ���
��
 “nine” 

�RT ���U���� ���
; 

 

(D) sub-section (7) ��  proviso �� clause (b) �� sub-clause (v) 

�� ��a�U� b�c� �� ���
��
 “; and” ���%����� ' �R ���U���� 

���
 �
� -�F�� ���+� M�� clause (c)  ������(� ���
, �	�: 

 

“(c) the assessee has complied with the provisions of 

sections 75A, 108 and 108A. ।”  

 

25। Ordinance No. XXXVI of 1984 �� section 82C �� �����	
।-

�� Ordinance �� section 82C �� sub-section (8) �� ���+� M�� sub-section 

(8A) ��N�
��� ���
, �	�: 

 

“(8A) Where tax has been mistakenly deducted and 

collected in excess or deficit of the due amount (i.e. the 

amount to be deducted or collected in accordance with the 

provision of Chapter VII), minimum tax under this section 

shall be computed based on the due amount of deduction or 

collection, and provisions of this section shall apply 

accordingly. ।”  
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26। Ordinance No. XXXVI of 1984 �� section 94 �� �������। G 

Ordinance �� section 94 �� sub-section (3) �� proviso �� “forty five” 

������ �����
� “sixty” ��E  �
!���
 "#��। 
 

27। Ordinance No. XXXVI of 1984 �� section 102 �� �������। 

 G Ordinance �� section 102 �� sub-section (2) �� clause (b) �� “at any 

port” �RS��� ���
��
 “ shipped at any port” �RS�� ���U���� ���
 ।   
 

28| Ordinance No. XXXVI of 1984 �� section 107A �� �����	
। 

�� Ordinance �� section 107A �� clause (6) ��FG "#��। 
 

29। Ordinance No. XXXVI of 1984 � +

 section 108A �� 

��(���।- �� Ordinance ��  section 108 �� �� �
)*� +

  section 108A 

��(����
 "#��, ,-�: 
 

“108A. Information regarding filing of return by 

employees.- (1) Every employee shall furnish the following 

information to the employer by the fifteenth day of April each 

year 
 

(i) Taxpayer’s Identification Number; 

(ii) Date of filing of the return of income; and 

(iii) The serial number provided by the income tax 

authority upon filing of the return of income. 
 

(2) Any person responsible for making any payment which is an 

income of the payee classifiable under the head "Salaries", shall, 

by the thirtieth day of April of each year, furnish to such income 

tax authority and in such manner as may be prescribed, a statement 

containing the following information regarding the payee:-  

(i) The name, designation and the Taxpayer’s 

Identification Number; 

(ii) Date of filing of the return of income; 

(iii) The serial number provided by the income tax 

authority upon filing of the return; 
 

(3) Nothing in this section shall apply to a payment made by the 

Government. ।”  
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30। Ordinance No. XXXVI of 1984 � +

 section 113A �� 

��(���।�� Ordinance ��  section 113 �� �� �
)*� +

  section 113A 

��(����
 "#��, ,-�: 
 

“113A. Automatic furnishing of information.- (1) The Board 

may, by a notice in official gazette, require any authority, person or 

entity to furnish in digital manner to the Board or any income tax 

authority specified by the Board, any information including 

information regarding assets, liabilities, income, expenses and 

transactions in respect of any class of persons. 

 

(2) The information mentioned in sub-section (1) shall be 

furnished in such digital manner as may be specified in the notice. 

 

(3) For the purpose of this section, furnishing in digital manner 

includes 

(a) uploading data in the system of the Board;  

(b) sharing data to the digital or electronic system of the Board; 

and  

(c) enabling digital or electronic access to the intended 

system.”। 
 

31। Ordinance No. XXXVI of 1984 �� section 123 �� �����	
। 
�� Ordinance �� section 123 �� sub-section (2) �� “shall” �RT� ���
��
 

“may” �RT ���U���� ���
। 
 

32। Ordinance No. XXXVI of 1984 �� section 124 �� �����	
। 

�� Ordinance �� section 124 �� 

 (�) sub-section (1) �� “under sections 75, 77, 89(2), 91(3), 

93(1) and or withholding tax required under section 75A” 

�RS��, ��]�S��, �%�S�� ' 
^��S��� ���
��
 “under sections 75, 

77, 89, 91 or 93” �RS��, ��]�S��, �%�S�� ' 
^��S�� ���U���� 
���
; 

(D) sub-section (2), proviso ��, �� ���
��
 ���+� sub-sections (2) 

�
� (3) ���U���� ���
, �	�: 

“(2) Where any person has, without reasonable cause, 

failed to 
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(a) file or furnish any return, certificate, statement or 

information required under sections 58, 75A, 108, 

108A, 109, or 110; or  

 

(b) display the tax payer's identification number 

(TIN) certificate in accordance with the 

provisions of section 184C,  

 

the Deputy Commissioner of Taxes may impose upon such 

person 

 

(a) where the return, statement or information under 

sections 75A, 108 or 108A has not been filed or 

furnished, a penalty amounting to ten per cent of 

tax imposed on last assessed income or five 

thousand taka, whichever is higher, and in the 

case of a continuing default, a further penalty of 

one thousand taka for every month or fraction 

thereof during which the default continues; 

 

(b) in other cases of non-compliance, a penalty 

amounting to five thousand taka, and in the case 

of a continuing default, a further penalty of one 

thousand taka for every month or fraction thereof 

during which the default continues. 

 
(3) Where any person has, without any reasonable cause, 

failed to furnish information as required under section 113, 

the income tax authority requiring the information under 

section 113 may impose a penalty of twenty five thousand 

taka and in case of a continuing default a further penalty of 

five hundred taka for each day.”। 

  

33। Ordinance No. XXXVI of 1984 �� section 132 �� �������। 

 G Ordinance �� section 132  �� ���
��
 ���+� section 132 ���U���� ���
, 

�	�: 
“132. Orders of penalty to be sent to Deputy Commissioner of 

Taxes.The Appellate Tribunal or any income tax authority, not 
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being the Deputy Commissioner of Taxes himself, making an order 

imposing any penalty under this Ordinance shall forthwith send a 

copy of the order to the Deputy Commissioner of Taxes, and 

thereupon all the provisions of this Ordinance relating to the 

recovery of penalty shall apply as if such order were made by the 

Deputy Commissioner of Taxes. ।”  

 
34। Ordinance No. XXXVI of 1984 �� section 143 �� �������। 

 G Ordinance �� section 143 �� sub-section (2) �� clause (a) �� ���
��
 

���+� clause (a) ���U���� ���
, �	�: 
 

“(a) from whom any money or goods is due or may become 

due to the assessee, or who holds, or controls the receipt 

or disposal of, or may subsequently hold, or control the 

receipt or disposal of, any money or goods belonging to, 

or on account of, the assessee, to 

 

(i) pay to the Deputy Commissioner of Taxes the sum 

specified in the notice on or before the date 

specified therein for such payment; or 

 

(ii) stop the transfer of that goods to the assessee or the 

placement of that goods under the disposal of the 

assesse until the amount of tax mentioned in the 

notice has been paid or a satisfactory arrangement 

has been made with the Deputy Commissioner of 

Taxes for payment of such tax; or”। 

 
35। Ordinance No. XXXVI of 1984 �� section 153 ��  �
!��
। 

�� Ordinance �� section 153 �� �����
� �
)*� section 153  �
!���
 "#��, 

,-�: 

 
“153. Appeal to appellate income tax authority.- (1) Any person 

aggrieved by order of an income tax authority regarding the 

following matters may appeal to the respective appellate income-

tax authority 



 evsjv‡`k †M‡RU, AwZwi³, Ryb 7, 2018 6777 

 

(i) assessment of income; 

(ii)  computation of tax liability or refund;   

(ii) set off or carry forward of loss; 

(iv)  imposition of any penalty or interest; 

(v)  charge and computation of surcharge or any other 
sum; 

(vii)  credit of tax; and  

(viii)  payment of a refund. 
 

(2) Subject to sub-section (3), an appeal in the following cases 

shall be made only to the Commissioner of Taxes (Appeals) 

(i) appeal by a company; 

(ii) appeal against an order under section  120; 

(iii) appeal against an order of adjustment or penalty 

involving international transactions as defined in 

107A; 

(iv) appeal against an order, in matters mentioned in 

sub-section (1), made by an income tax authority in 

the rank of a Joint Commissioner of Taxes or above. 

 

(3) The Board may 

(i) assign any appeal to any appellate income-tax 

authority; 

(ii) transfer an appeal from one appellate income-tax 

authority to another appellate income-tax authority. 

 

(4) No appeal shall lie in respect of an income which is computed 

as a share of the taxed income. 

 

(5)  No appeal shall lie against any order of assessment in the 

following cases 

 

(i) Where the return of 

income was filed 

if tax under section 74 has 

not been paid 

(ii) Where no return of 

income was filed 

if  at least ten per cent of the 

tax as determined by the 

Deputy Commissioner of 

Taxes has not been paid: 
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Provided that where the tax on the basis of return has been 

paid by the appellant before filing the appeal and the 

appellate income-tax authority is convinced that the 

appellant was barred by sufficient reason from paying the 

tax before filing the return, it may allow the appeal for 

hearing. 

Explanation.- In this section, appellate income-tax authority 

means the Commissioner of Taxes (Appeals) or the Appellate Joint 

Commissioner of Taxes, as the case may be.”। 
 

36। Ordinance No. XXXVI of 1984 �� section 163 �� �����	
। 

�� Ordinance �� section 163 �� sub-section (3) �� 

(�) clause (q) �� ��a�U� “or” �RT �
W3 ���
; 

(D) clause (r) �� ���
��
 ���+� clause (r) ���U���� ���
, �	�: 

“(r) a list of highest taxpayers or distinguished taxpayers 

in accordance with rules made or guidelines issued 

by the board on this behalf;”; 

 

(Y) clause (s)  �� ��a�U� b�c� �� ���
��
 “; or” ���%����� ' �R 

���U���� ���
 �
� -�F�� ���+� M�� clause (t) ������(� ���
, 

�	�: 

“(t) any information required to furnish under section 

108A.”। 

 

37। Ordinance No. XXXVI of 1984 � +

 section 166A �� 

��(���।�� Ordinance ��  section 166 �� �� �
)*� +

  section 166A 

��(����
 "#��, ,-�: 
 

“166A. Punishment for providing false information, etc.- A 

person is guilty of an offence punishable with imprisonment which 

may extend to three years or with fine, or with both, if he is in 

possession of any information in relation to an assessee and after 

being required to furnish the information to an income tax 

authority under this Ordinance - 

(a) conceals the information; or 

(b) deliberately furnishes inaccurate information.”। 
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38। Ordinance No. XXXVI of 1984 � +

 section 169A �� 

��(���।�� Ordinance ��  section 169 �� �� �
)*� +

  section 169A 

��(����
 "#��, ,-�: 

“169A. Further enquiry and investigation, etc. for 

prosecution.The Deputy Commissioner of Taxes, with prior 

approval of the Commissioner of Taxes, may make such enquiry 

and investigation, in addition to the enquiry already made under 

this Ordinance,  as may be necessary for the purpose of 

prosecution of an offence under  this Chapter or a tax related 

offence (�� ��h�a -����) under %���  �i���� ������� ���, 2012 (2012 
����� 5�� ��� ।).”  

 

39। Ordinance No. XXXVI of 1984 �� section 178 �� �������। 

 G Ordinance �� section 178 �� 

 

(�)  sub-section (1) �� “either by registered post” �RS��� ���
��
 
“by registered post or by sending from the official electronic 

mail of the sender to the specified electronic mail address of 

the person” �RS�� ���U���� ���
; 

  
(D) sub-section (3) �� �� ���+� M�� sub-section (4) ��N�
��� ���
, 

�	�:- 
“(4) In this section 

 
(a) “electronic mail” shall have the same meaning as 

assigned to “����k��� �%��” by �l ' ���Y����Y �m�G ���, 
788n (788n ���� ?[ �� ���); 

 
(b) “official electronic mail of the sender” means the 

electronic mail designated by the Board to the income 
tax authority serving the notice; 

 
(c) “specified electronic mail address of the person” means 

the electronic mail address – 
 

(i)  that has been mentioned in the return of income of 
the person submitted for the respective income year; 

 
(ii) that has been specified by a person, in writing, to 

the income tax authority, as the electronic mail 
address of such person. ।”     
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40| Ordinance No. XXXVI of 1984 �� section 184A �� �������। G 

Ordinance �� section 184A �� sub-section (3) �� item (xxxi) ��  �@�!
 

A�B� �� �����
� ���1����
  �
!���
 "#�� ��� �
��� �
)*� M�� item (xxxii) 

��(����
 ���
, ,-�: 

 

“(xxxii) participating in a ride sharing arrangement by providing 

motor vehicle. ।”  

 

41| Ordinance No. XXXVI of 1984 �� section 184BBB �� 

�
����। G Ordinance �� section 184BBB �
W3 ���
 । 

 

42| Ordinance No. XXXVI of 1984 �� section 184BBBB �� 

�������। o� Ordinance �� section 184BBBB �� �� ���+� Explanation 

������(� ���
, �	�: 

 

“Explanation.- For the removal of doubts, it is hereby declared 

that nothing in this Ordinance shall limit the authority of the 

Deputy Commissioner of Taxes in imposing the liability to pay any 

sum under this Ordinance on a person who has been given a 

Temporary Registration Number (TRN) for the reason that the 

person has failed to apply for the Tax-payer's Identification 

Number (TIN).”।  

 

43।  Ordinance No. XXXVI of 1984 �� FOURTH SCHEDULE 

�� �������। G Ordinance �� FOURTH SCHEDULE �� paragraph 9 �� 

�� ���+� Explanation ������(� ���
, �	�: 

 

“Explanation.- For the removal of doubts, it is hereby declared 

that the provisions of section 30 shall apply in allowing 

management expenses or any other expenses under this 

Schedule. ।”     
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44।  Ordinance No. XXXVI of 1984 �� SIXTH SCHEDULE �� 

�����	
।�� Ordinance �� SIXTH SCHEDULE �� PART A �� 

paragraph 58 �� ���
��
 ���+� paragraph 58, 59 ' 60 ���U���� ���
, �	�: 

 

“58. Any income derived from the operation of an elderly 

care home or a day care home for children. 

 

59. Any income derived from the operation of an 

educational or training institution runs exclusively for 

persons with disability. 

 

60. Any distribution of taxed dividend to a company 

being resident in Bangladesh if the company 

distributing such taxed dividend has maintained 

separate account for the taxed dividend. ।”    

 

45। ����।(0)  �-���� (3) �� �
����
�� �����2, 780\ ����� 0 C��� 

�����D ��p �� 
q���� (B ������ �� ��� 
����� �2�r �� ����� �s���-2 �� �	% 

-��� ���t 
u �� ��� -v���� ���� ��� 
 ���
। 

 

(I) �, ��� �J�K Income-tax Ordinance, 1984 (Ord. No. XXXVI of 

1984) �� SECOND SCHEDULE (�L��M 5� ��N�@)  �,�CO "#�� �� ��� �J�K 

5����P�,�Q �� �� SCHEDULE �R����# 	�, � ��� "#��, ��S ���� "�� �
	 ����P� 

�J�K ��-	��� (8) �� ��	�
  ���D ����
 "#��। 

 

(%) Income-tax Ordinance, 1984 (Ord. No. XXXVI of 1984) �� 

Chapter VII �R���� �� �
��
� �
�1T 
6���-2 � (���� ��� ��h�a) 
�� 
� ��� 

780\ ����� 0 C��� �����D ��p ��� 780[ ����� ?8 C� �����D �%�w 
q���� (B 

����(x ���
। 

 

(') �# 	���� ��� �# 	���� �	M
 5�����
 5��� "���� ��U�V W�X
 “�1�L 

5� (total income)” �- � Income-tax Ordinance, 1984 (Ord. No. XXXVI of 

1984) �� ��	�
 �R���� �
*��
 �1�L 5� (total income)। 
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(/) ������ �&��q�� ��
� �t������ ���y�� ��
� z������ ���
^� A�G�t� 
��
�U�� Y{��� �2�r �
� ��
� �t��� �t�� 
�
q ���� �
��� -v����  �mG A
U� �� 
���D�� 780[ ����� 0 C��� �����D ��p �� 
q�� ����  G ���y���� �2�r ����(x 
���� < ����� -����G �� ��� 
 ��� ���
। 
 

46। ���&�C�।Income-tax Ordinance, 1984 (Ord. No. XXXVI of 

1984) �� 50��� 780\ ����� 0 C��� ���� ��p �� 
q���� (B ������ �� ��� 
����� 
�2�r �s���-2 �� �&
M� ���� �
�Y �Z "�� �R,��M ���[�C� 	�, � "#��।  
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&�	 
 -.�� 
 

#| �����(� �� ���, 0[[0 (0[[0 ���� 77 �� ���) �� ������� 
 

47। 0[[0 ���� 77 �� ����� ���� 7 �� �������।#| �����(� �� ���, 
0[[0 (0[[0 ���� 77 �� ���), -�:��  G ��� 
����  �H�D�, �� ���� 7 �� ts� (LLL) 
� “#| �����(� �� 
�” �RS��� �� “f�� 
':�� �� 
�” �RS�� ��N�
��� ���
।  
 

48। 0[[0 ���� 77 �� ����� ���� [ �� �������। G ����� ���� [ ��  �-

���� (0) �� ts� (}) �� ���~ �����G ‘A�]�’ ��N�
��� ���
, �	�:  
 

“A�]�।“A����� %�.%” -	 
 ���� \, 0< ' 0� �� -��� �������G 
� ��
�^� 
A�G �@
� �2r%�, ��������G 
� ��
^��� ��
t��� �%� �
�� ;��� ��� 
���� 
s��%  �H�D� A��� ����
; �
� �%� �%�, ���
��
� 
� ���:��
 ������(� 
A��� ����
' ���� -a� 
G ���
।” 

 

49। 0[[0 ���� 77 �� ����� ���� 0< �� �������। G ����� ���� 0< �� 
 

(�)  �-���� (0) �  �H�D� “�� ���� ���� �%t������� 
� �� ���� �� 
� 
��
��” �RS��� ���
��
 “�� ���� �� 
� ��
�� �%t������� 
�” 
�RS�� ���U���� ���
; �
� 

 

(D)  �-���� (7) �� 
 
(-) �	% ��
��� �
W3 ���
; �
� 
 

(�) �;��� ��
����� “��'” �RT� ���
��
 “��
” �RT ���U���� ���
। 

 

50। 0[[0 ���� 77 �� ����� ���� 7= �� �������। G ����� ���� 7= �� 

 �-���� (0) �� ts� (L) �  �H�D� “��� A���” �RS��� �� “, �� A����� s��B������ 

��TT ��, c� ���&�, ���� ��T( ���&� ��%��, ���(��� -
 (��� c� ���Z���, 

-��f �i ��� ��� s�% 
 �
� �h��f ��T� ��(�� ��” �RS�� ' �%�S�� ��N�
��� ���
। 

 

51। 0[[0 ���� 77 �� ����� ���� 7nD �� �������। G ����� ���� 7nD 

��  �-���� (<) �  �H�D� “�� ����� �
��� ��� 
�� ����” �RS��� ���
��
 “ �-���� (?) 

' (=) �� -��� �� ��� 
�����” �RS��, ����s�, 
^��S�� ' ��]�S�� ���U���� ���
। 
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52। 0[[0 ���� 77 �� ����� ���� =8 �� �������। G ����� ���� =8 �� 

ts� (D) �  �H�D� ‘�f�
�’ �� ���
��
 ���+� ‘�f�
�’ ���U���� ���
, �	�: 
 

“�f�
� 
 

B�� ��� 
���� 
��� 

2%����3 �% 
��
� 2%�� 

(-) �� 
� ��
� 

��(��3��� �
� 
�� s���  -	
� 

��(��3��� 
� 
�� s��� ����u 
-	 
t� ����� 

��%���� 
�� #| 
� ������ ��
� #| =8 
(&�H�) �2 f���� -��� ����; 

-����G ��%���� 
�� #| 
� ������ ��
� #| 
-���� =8 (&�H�) �2 f��� ����; 

m�-��%���� 
�� #| 
� ������ ��
� #| 
-���� ?8 (�r�) �2 f��� ����; 

 �-��%���� 
�� #| 
� ������ ��
� #| 
-���� 78 (�
�) �2 f��� ����; 

������ ��%���� 
�� #| 
� ������ ��
� #| 
-���� 08 (t�) �2 f��� ����; 

��(� �% 
��
� 
�� #| 
� ������ ��
� #| 
-���� = (&��) �2 f��� ����; 

(�) ts� (-) �� 

�� 
� �� s��� 
A��� -B�B 
-����%� �2�r 
-	 
t� ����� 

�
:�Y�� �% 
��
� $� 
 2%��।” 

 

53। 0[[0 ���� 77 �� ����� ‘�;��� �s���’ �� �������। G ����� 

�;��� �s����� -v��t � �� ts� (() �� ��a�U� ‘t��� (।)’ �� ���
��
 ‘���%����� (;)’ 

���U���� ���
 �
� -�F�� ���+� M�� ts� (�) ������(� ���
, �	�: 

 

“(�) (�% �
h� 
� ���a� �
�  ��� ��
^� (��%  N�� ��U� ' :
� ��% 
�� 

��U� A���)।”  

 

54। 0[[0 ���� 77 �� ����� ‘@��� �s���’ �� ���U���। G ����� @��� 

�s����� ���
��
 ���+� @��� �s��� ���U���� ���
, �	�:  
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‘‘@��� �s��� 
(���� � �uA) 

 
���� �� ��������� �� ' ��
��#� 

 

�# 
6�����  

 

(�)  -1 ���� ��P �
 �\�� ]^ 5�����,�Q �_�`�"� �J�K ���1 (8) � ��P �
 

The Customs Act, 1969 �� FIRST SCHEDULE �� ���
�1� 

��a��`�"� (Heading) ����M�
 ���1 (I) � �����
 ��1bcdP � 
�1��P ���e 

(H. S. Code) �� 50
�	M
 ���1 (%) � ��P �
 �_�`�"� ���, ��� 

 

(�) �&
M� ���� ��P �
 �\�� ]^ 5�����,�Q �����`�"� �J�K ���1 (8) � ��P �
 

���
�1� ��a�� ����M�
 ���1 (I) � �����
 ����� ����e� 50
�	M
 ���1 (%) 

� ��P �
 �����`�"� ��� ���1 (') � ��P �
 "��� �\�� ]^ 5����PM� "#��, 

,-�: 
 

 -1 ��� 
 

�\�� ]^ 5�����,�Q �_�`" 

���
�1� 
��a�     

(Heading) 

��1bcdP � 

�1��P ���e 
(H.S. Code) 

�_�`�"� ����P  
(Description of Goods) 

�\�� 
]^"�� 
(%) 

(8) (I) (%) (') 

g%.gI ��� 
�#[,��,���e  

Fish, fresh or chilled, excluding fish 

fillets and other fish meat of heading 

03.04. 

Ig 

g%.g% ��� 
�#[,��,���e 

Fish, frozen, excluding fish fillets and 

other fish meat of heading 03.04.  
Ig 

g%.g' ��� 
�#[,��,���e 

Fish fillets and other fish meat 

(whether or not minced), fresh, chilled 

or frozen. 

Ig 

g%.g/ g%g/.8g.8g 1�R�i� ��0��� ���,�DM 1��j� k��� �� �lm� 
(5m�# ���C �, �@ �1�m� �� E
C�
) 

Ig 

 g%g/.%8.ng 

g%g/.%I.ng 

g%g/.%n.ng 

]�
�, ��P�� �� ���P� >��P ����J
 ��S 
o1���
 
� �1
 ��L� j�m��
� 1�j (5m�# ���C 
�, �@ �1�m� �� E
C�
 W
M
) 

Ig 
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���
�1� 
��a�     

(Heading) 

��1bcdP � 

�1��P ���e 
(H.S. Code) 

�_�`�"� ����P  

(Description of Goods) 

�\�� 
]^"�� 
(%) 

(8) (I) (%) (') 

 g%g/./n.ng 

 

�p�p ]�
� 1�j (��P�� "�� �� 
� "��),  
o1���
 
� (5m�# ���C �, �@ �1�m� �� E
C�
 
W
M
) 

Ig 

g%.g2 g%g2.82.gg 

g%g2.83.gg 

�"1���
 �[��m 
Ig 

g'.gI g'gI.8g.8g 

g'gI.I8.8g 

g'gI.In.8g 

�lm� q	� r[�� s���� (5m�# ���C �, �@) 
Ig 

g'.g/ ��� 
�#[,��,���e 

1��
 ��� �p�p qtC�
 [�� � 0 u
�; �e#�M 
�vew  

Ig 

g3.gI ��� 
�#[,��,���e 


�C� �� x�y� L�1�L�  
Ig 

g3.gn ��� 
�#[,��,���e 

Other vegetables, fresh or chilled. 
Ig 

g4.g8 ��� 
g4.gI 

g4g8.88.8g  
g4g8.8I.8g  
g4g8.8n.8g 
g4g8.I8.8g 
g4g8.II.8g 
g4g8.%8.8g 
g4g8.%I.8g  
g4gI.88.8g  
g4gI.8I.8g  
g4gI.I8.8g 
g4gI.II.8g 
g4gI.%8.8g 
g4gI.%I.8g  
 g4gI.'8.8g 
g4gI.'I.8g 
g4gI./8.8g 
g4gI./I.8g 
g4gI.28.8g 
g4gI.2I.8g 
g4gI.3g.8g 

Coconuts, Brazil nuts, cashew nuts and 

other nuts, fresh or dried (Wrapped or 

canned upto 2.5 kg) 

Ig 
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���
�1� 
��a�     

(Heading) 

��1bcdP � 

�1��P ���e 
(H.S. Code) 

�_�`�"� ����P  

(Description of Goods) 

�\�� 
]^"�� 
(%) 

(8) (I) (%) (') 

g4gI.4g.8g 

g4gI.ng.n8 

g4.gI g4gI.ng.88  

g4gI.ng.8I 

g4gI.ng.8n 


�C� �� ]�
� z����, ����� j�m��
� "�� �� 
� 

"�� %g 

g4.g' g4g'./g.%8 

g4g'./g.%n 


�C� �� ]�
� 51 
Ig 

g4.g/ g4g/.8g.8g 

g4g/.8g.ng 


�C� �� ]�
� �1����{ 
Ig 

g4g/.I8.8g 

 g4g/.I8.ng 

g4g/.II.8g 

g4g/.II.ng 

g4g/.In.8g 

g4g/.In.ng 


�C� �� ]�
� ��{C�
M� 6� 

Ig 

g4g/.'g.8g 

g4g/.'g.ng 


�C� �� ]�
� 5|� 
Ig 

g4g/./g.8g 

g4g/./g.ng 


�C� �� ]�
� ��{ Ig 

g4g/.ng.88 

g4g/.ng.8n 

g4g/.ng.I8 

g4g/.ng.In 


�C� �� ]�
� �p�p ��{ C�
M� 6� 

Ig 

g4.g2 ��� 

�#[,��,���e 


�C� �� ]�
� 5|� 6�  
Ig 

g4.g3 ��� 

�#[,��,���e 

Melons (including watermelons) and 

papaws (papayas), fresh. 
Ig 
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���
�1� 
��a�     

(Heading) 

��1bcdP � 

�1��P ���e 
(H.S. Code) 

�_�`�"� ����P  

(Description of Goods) 

�\�� 
]^"�� 
(%) 

(8) (I) (%) (') 

g4.g4 ��� 
�#[,��,���e 


�C� 5���, 
�����
 0 }#�~� 
Ig 

g4.gn ��� 
�#[,��,���e 

Apricots, cherries, peaches (including 

nectarines), plums and sloes, fresh 
Ig 

g4.8g ��� 
�#[,��,���e 

�p�p 
�C� 6�  
Ig 

gn.g8 gng8.88.8g 
gng8.8I.8g 
gng8.I8.8g 
gng8.II.8g 
gng8.ng.8g 

Coffee; coffee husks and skins; coffee 
substitutes containing coffee in any 
proportion (Wrapped or canned upto 
2.5 kg) 

Ig 

gn.gI gngI.8g.gg 
gng8.Ig.gg 

 

Green tea 
Ig 

gngI.%g.gg Black tea (farmented) and partly 
farmented tea, in immediate packings 
of a content not exceeding 3 kg 

Ig 

gngI.'g.gg Other black tea (farmented) and other 
partly farmented tea Ig 

gn.g' gng'.88.8g 
gng'.88.ng 
gng'.8I.gg 

�D��1��[, �P � �� Y���
� "�� �� 
� "�� 

Ig 

gn.g2 ��� 
�#[,��,���e 

Y���[�
 ��� Y���[�
 D��j� A� 
Ig 

gn.g3 ��� 
�#[,��,���e 

���  
Ig 

gn.g4 gng4.%8.8g 
gng4.%8.ng 

gng4.%I.8g 

gng4.%I.ng 

���[  Ig 

gn.gn gngn.%8.8g 
gngn.%8.ng 

gngn.%I.8g 

gngn.%I.ng 

�C�� Ig 
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���
�1� 
��a�     

(Heading) 

��1bcdP � 

�1��P ���e 
(H.S. Code) 

�_�`�"� ����P  

(Description of Goods) 

�\�� 
]^"�� 
(%) 

(8) (I) (%) (') 

8/.8% 8/8%.8n.gg ��6�#� 
������ u
� 0 #"�� �������i, 
�p�p 

%g 

83.gI 83gI.%g.Ig Liquid glucose  Ig 

83gI.%g.ng Other glucose and glucose syrup Ig 

83gI.'g.gg Glucose and glucose syrup, containing 
in the dry state at least 20% but less 
than 50% by weight of fructose, 
excluding invert sugar 

Ig 

83.g' 83g'.8g.8g 

83g'.ng.8g 

Sugar confectionery (including white 

chocolate), not containing cocoa, put 

up for retail sale 

'/ 

83g'.8g.ng 

83g'.ng.ng 

Sugar confectionery (including white 

chocolate), not containing cocoa, 

excluding put up for retail sale 
Ig 

84.g2  ������� [���L ��� �p�p ��� � �����
�  

84g2.Ig.gg ������� [���L ��� �p�p ��� � �����
 
(I ���C� ���� ��, ��� �� ��� 5���� �-�� 

��, ��B, �lm�, Y�
�Y�� �� �p��� ��^ 
s���� �) 

'/ 

84g2.%8.gg 
84g2.%I.gg 

�6�
�e [���L (��, ��� �� ��� 5����) 
'/ 

84g2.ng.gg �p�p '/ 

8n.g8 8ng8.8g.gg r[�� �1�m�� ]p �-�� 8 �j��� ��]�Y� 
W�"���� Cp ��� ��1�M (�"�e� 
� g'.g8 
�-�� g'.g' �� �_C�
) 

Ig 

8ng8.Ig.gg Mixes and dough’s for the preparation 

of bakers' wares of heading 19.05 
Ig 

8ng8.ng.n8 Malt extract/food preparations 

Imported in bulk by VAT registered 

food processing industries 

Ig 

8ng8.ng.nn �p�p ��� ��1�M Ig 
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���
�1� 
��a�     

(Heading) 

��1bcdP � 

�1��P ���e 
(H.S. Code) 

�_�`�"� ����P  

(Description of Goods) 

�\�� 
]^"�� 
(%) 

(8) (I) (%) (') 

8n.gI ��� 
�#[,��,���e 

Pasta, whether or not cooked or stuffed 

or otherwise prepared; couscous 
%g 

8n.g' ��� 
�#[,��,���e 

Prepared foods obtained by the 

swelling or roasting of cereals or 

cereal products; all types of cereals 

%g 

8n.g/ 8ng/.%8.gg Sweet biscuits '/ 

8ng/.%I.gg Waffles and wafers '/ 

8ng/.'g.gg Rusks, toasted bread and similar 

toasted products 
'/ 

8ng/.ng.gg Other '/ 

Ig.g/ Igg/.Ig.gg ��L�L� �[�w '/ 

Ig.g3 ��� 
�#[,��,���e 

��(�� 6��  �G CO�1, 6��� �C��, 1��1���e�, 
6� �� ��Y�1�� ����� ��� 6� �� ��Y��1� 
��B, �[�
 �� �p�p �1�Z �Y�- � �� "�� �� 
� 
"�� 

Ig 

Ig.gn ��� 
�#[,��,���e 

6��� �� (5|��� must �") �� ���� ��, 
D�C��
� 
�" �� �v��L�� 
�", �[�
 �� �p�p 
�1�Z �Y�- � �� "�� �� 
� "�� 

Ig 

I8.g% ��� 
�#[,��,���e 

�� ��� �R*� �_; mixed condiments, 
���i�� �m� ��� �p�p �_ 

Ig 

I8.g/ I8g/.gg.gg Ice cream and other edible ice, 

whether or not containing cocoa 
Ig 

I8.g2 I8g2.ng.8g zD�� >�W� �1�P W
M
 ���1� ��
M�  ��
 
W�X
 ��1�M, 5�

 �<�T� �O�����"� J1
� 
g./% �� ���� 

%/g 

I8g2.ng.'n Other Stabilizer for milk 8g 

I8g2.ng./g Creamer in bulk imported by VAT 

registered milk foodstuffs 

manufacturers 

Ig 

708n.[8.68 Food supplement 78 

I8g2.ng.ng �p�p Ig 
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���
�1� 
��a�     

(Heading) 

��1bcdP � 

�1��P ���e 
(H.S. Code) 

�_�`�"� ����P  

(Description of Goods) 

�\�� 
]^"�� 
(%) 

(8) (I) (%) (') 

II.g8 ��� 
�#[,��,���e 

Waters, including natural or artificial 

mineral waters and aerated waters, not 

containing added sugar or other 

sweetening matter nor flavoured; ice 

and snow 

Ig 

II.gI IIgI.8g.gg ���1� ��
M�  8/g 

IIgI.n8.gg 

-�O�����"��� ����� 8/g 

IIgI.nn.gg �p�p 8/g 

II.g% IIg%.gg.gg 1� "#�
  �
 ����� I/g 

II.g' ��� 
�#[,��,���e 


�C� 5|��� 1�, 6E �6�#e 1��"; (Ig.gn 
�"�e��� grape must W
M
) 

%/g 

II.g/ ��� 
�#[,��,���e 

<��=- ��� 
�C� 5|��� u
�� 1�, z����
 
%/g 

II.g2 IIg2.gg.gg �p�p D�C��
� ��
M� (�Y�"�P�*� ��e��, ���M) %/g 

II.g4 ��� 
�#[,��,���e 

Undenatured ethyl alcohol of an 

alcoholic strength by volume of less 

than 80% volume, spirits, liquors and 

other spirituous beverages 

%/g 

I'.g8 ��� 
�#[,��,���e 

Unmanufactured Tobacco, Tobacco 

refuse 
2g 

I'.gI I'gI.8g.gg 
�1���� u
�� ��D��, ��L 0 ��D������ %/g 

I'gI.Ig.gg 
�1���� u
�� ��D���L %/g 

I'gI.ng.gg "��
 �� �,���� ���
�
 u
�� ���m ��� �p�p 8/g 

I'.g% ��� 
�#[,��,���e 

�p�p  �
�
 
�1�� ��� �1C�
M� �Y�- �; 


�1���� “homogenised” �� “reconstituted” 
�
C��� �� zD�� 

8/g 

I/.g8 I/g8.gg.Ig Salt (other than pure sodium chloride) 

not in aqueous solution including salt 

boulder for crushing and salt in bulk 

Ig 

I/g8.gg.%g Rock salt, bhit lobon Ig 

I/g8.gg.nn �p�p ��P Ig 
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���
�1� 
��a�     

(Heading) 

��1bcdP � 

�1��P ���e 
(H.S. Code) 

�_�`�"� ����P  

(Description of Goods) 

�\�� 
]^"�� 
(%) 

(8) (I) (%) (') 

I/.8/ I/8/.88.gg 1��� �� ��� ��<��E
 (5��
: 5���J� ��� 
I./% �� 
�� ���M), �e �� !��<��� ��
�
 

Ig 

I/8/.8I.gg Merely cut, by sawing or otherwise, 

into blocks or slabs of a rectangular 

(including square) shape 

Ig 

I/8/.Ig.gg Ecsussine and other calcareous 

monumental or building stone; alabaster 
Ig 

I/.82 I/82.88.gg  ��
�#L (!��<��� ��
�
)  Ig 

I/82.8I.gg ��
�#L� ���
 &��� �� �p  ���� �� �-�� 
[�� �C �� �D ����� ��� �"���� ��
�
 

Ig 

I/82.ng.8g ������ �B�
 8g 

I/.83 I/83.8g.ng Pebbles, gravel, broken or crushed 
stone (excl. imported by VAT 
registered ceramic products 
manufacturing industries) 

%g 

25.21 2521.00.91 Boulder Lime stone 10 

2521.00.99 Other 30 

I/.I% I/I%.I8.gg ���L ���� ���1�: ��Y�, ��K1<��� �� 
 ��� 
"�� �� 
� "�� 

Ig 

I/I%.In.gg �p�p ���L ���� ���1� Ig 

I3.8g I38g.8I.%n �p�p "���� u
� 0 � �����
: �p�p Ig 

I38g.8I./g �p�p 1¡1 u
� 0 � �����
 Ig 

I38g.8I.2n Q�� u
�: �p�p Ig 

I38g.8n.8n ¢����
 u
�: �p�p Ig 

I38g.8n.%% 5���� �������	
 ���������1, L��e�" Ig 

I38g.8n.%n �p�p <��M u
� 0 � �����
: (��~6�1�� 
���� 0 �"�< 
�£�� s����6
 W
M
) 

Ig 

I3.88 I388.I8.gg  ���
� Q��, Q��M� ��!��  8gg 

I4.g3 I4g3.gg.gg ����6���� ���e, 0����1 20 
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���
�1� 
��a�     

(Heading) 

��1bcdP � 

�1��P ���e 
(H.S. Code) 

�_�`�"� ����P  

(Description of Goods) 

�\�� 
]^"�� 
(%) 

(8) (I) (%) (') 

In.8/ In8/.3g.%I Sodium salt of palmitic acid (soap 

noodle) imported by other 
78 

In.83 In83.%I.8g Dioctyl orthophthalates 

pharmaceutical grade imported under 

block list by VAT registered 

pharmaceutical industry 

Ig 

In83.%I.ng e�#�¤�#� ��- ���-��L� (�e 0 ��) 8g 

In83.%%.gg Dinonyl or didecyl orthophthalates Ig 

In83.%'.gg Other esters of orthophthalic acid Ig 

In83.%n.gg Other plasticizer Ig 

%I.g4 %Ig4.8g.8g Paints and varnishes imported by 

Bangladesh Biman,  flying club, 

concerned Government Department 

and VAT registered manufacturer as 

raw material for their product 

Ig 

%Ig4.8g.ng �����B�� ��#Ce �p�p ��#��, <��P �� 
(�
��1� ������") 

Ig 

%Ig4.Ig.8g Paints and varnishes imported by 

Bangladesh Biman,  flying club, 

concerned Government Department 

and VAT registered manufacturer as 

raw material for their product 

Ig 

%Ig4.Ig.nn Other paints based on acrylic or vinyl 

polymers, in a non-aqueous medium 
Ig 

%Ig4.ng.8g Paints and varnishes imported by 

Bangladesh Biman,  flying club, 

concerned Government Department 

and VAT registered manufacturer as 

raw material for their product 

Ig 

%Ig4.ng.ng �p�p ��#��, <��P �� ��� ����� Ig 
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���
�1� 
��a�     

(Heading) 

��1bcdP � 

�1��P ���e 
(H.S. Code) 

�_�`�"� ����P  

(Description of Goods) 

�\�� 
]^"�� 
(%) 

(8) (I) (%) (') 

%I.gn %Ign.8g.8g Paints and varnishes imported by 

Bangladesh Biman,  flying club, 

concerned Government Department 

and VAT registered manufacturer as 

raw material for their product 

Ig 

%Ign.8g.ng ��N��� �<
�#� ���1�� ��#Ce �p�p ��#� 
�� <��P �� (�
��1� 0 ������") 

Ig 

%Ign.ng.8g Paints and varnishes imported by 

Bangladesh Biman,  flying club, 

concerned Government Department 

and VAT registered manufacturer as 

raw material for their product 

Ig 

%Ign.ng.ng �p�p ��#��, <��P �� ��� ����� Ig 

%I.8g %I8g.gg.8g Paints and varnishes imported by 

Bangladesh Biman,  flying club, 

concerned Government Department 

and VAT registered manufacturer as 

raw material for their product 

Ig 

%I8g.gg.Ig Prepared water pigments of a kind 

used for finishing leather, for cleaning 

footwear in tablet form 

Ig 

%I8g.gg.ng �p�p ��#�, ���P �� (�
��1�, ����� 0 
�e�B¥���") 

Ig 

%%.g% %%g%.gg.gg zD�� 0  ��	
M ���
 %g 

%%.g' ��� 
�#[,��,���e 

��¦§, � �-��  ��	
 ��1�M ��� �� ���[, ��� 
 ��	
 ��1�M (¨i�	 W�X
 �Y�- � W
M
), 
��
�©
 �� ��
 ª�
 ��1�M; "�
, 
� �� ����� 
 ��	
 ��1�M�" 

'/ 

%%.g/ ��� 
�#[,��,���e 

��� ���[, ��� W�X
 ��1�M 
2g 
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���
�1� 
��a�     

(Heading) 

��1bcdP � 

�1��P ���e 
(H.S. Code) 

�_�`�"� ����P  

(Description of Goods) 

�\�� 
]^"�� 
(%) 

(8) (I) (%) (') 

%%.g2 %%g2.8g.gg �e
���6� Ig 

%%g2.ng.gg =�D"�� �� Y��
� Cp W�X
 �p�p ��1�M Ig 

%%.g3 ��� 

�#[,��,���e 

(%%g3.ng.gg 

W
M
) 

���<� 5�D, ���<� ��� �� ���<� �1� W�"�, � 

��1�M; ��M��� qD �� «�M���P W�X
 ��1�M, 

�e��#��L�M ��� �p�p zD��,  ��	
M 0 

L���L ��1�M ,� �p ���-�0 ��P �
 �� �@� �� 


�"; ��J� qD ��
��� (zD���� "�� �� 
� 

"��) �-�� CM��¬
��� J1
� -�}� �� 
� 

-�}�) 

Ig 

%%g3.ng.gg �p�p %g 

%'.g8 ��� 

�#[,��,���e 

����
 ��� ����
 �"���� W�X
 ����6� ��E< 

��1�M ��� �1C�
M� �_ 
Ig 

%'.gI %'gI.ng.8g �eL���C� Ig 

%'.g/ %'g/.8g.gg Polishes, creams and similar 

preparations for footwear or leather 
Ig 

%2.g8 %2g8.gg.gg ���­��� ���e�� %g 

%2.gI %2gI.gg.gg u
�� ���®���, ���®��� ���e�� W
M
 %g 

%2.g' ��� 

�#[,��,���e 

5
����C ��D
���� �¯���, ��#
 ���L, 6D 

��D
�� ��� �p�p ��#����L��
� �_ 
%g 

%2.g/ %2g/.gg.gg �Y�����#; ���
�1� ��a� %2.g' �� 

��#����L��
� �_ ��1�M W
M
 
Ig 

%4.g4 %4g4.n8.I8 Mosquito coil; aerosol; mosquito 

repellent 
Ig 

%4.I' %4I'.ng.Ig Chlorinated parafin wax 8g 

38.24 3824.99.40 Refil for Electronic Nicotine Delivery 

System (ENDS) 
100 
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���
�1� 
��a�     

(Heading) 

��1bcdP � 

�1��P ���e 
(H.S. Code) 

�_�`�"� ����P  

(Description of Goods) 

�\�� 
]^"�� 
(%) 

(8) (I) (%) (') 
%n.83 %n83.I8.gg Tubes, pipes and hoses, rigid of 

polymers of ethylene 
%g 

%n83.II.gg Tubes, pipes and hoses, rigid of 

polymers of propylene  
%g 

%n83.I%.ng Tubes, pipes and hoses, rigid of 

polymers of vinyl chloride (excluding 

PVC shrinkable tube (plain)) 

%g 

%n83.In.n8 Fibre glass imported by VAT 

registered electric fan manufacturers 
%g 

%n83.In.nn Tubes, pipes and hoses, rigid of other 

plastics (excluding Silicone tubing for 

laboratory use; Hoses pipe for gas 

cylinder) 

%g 

%n.84 ��� 
�#[,��,���e 

°��B��� u
�� �¯�� ��<����, 0��� �-�� ����� 
��<����, ���6 �e�"��< "�� �� 
� "�� (���� 
�-�� L�#� 5����) 

Ig 

%n.8n %n8n.ng.nn °��B��� u
�� ���6 �e�"��< �°L, �ML, �6±, 
6���, �L�, ²M� ��� �p�p ¯O�L 5��
 (���� 
5����) (`�� �
���
  �
³�
 W
M
) 

8g 

%n.Ig °��B��� �°L, �ML, �6±, 6���, ²M� (

-��F���, ��#
�6�� �e 

�", �p ���
 �Y�- � &��� ���1�
�Le, ������L �e �� �p ���
 
�Y��- �� ���- �R*� ����� �1�´
): 

 

%nIg.Ig.8g j����
� 5���� � ���#��
 ���1���� u
�� 
(¨i	 ��µ �¶�� 51Y��
�
 ¨i	  ����
� 
 
O�
�
 ����B�� �_ W
M
) 

8g 

%nIg.'n.I8 Printed PVC sheet Imported by VAT 

registered SIM card or Smart card 

manufacturing industry 

Ig 

%nIg.'n.In � ��e ���<�� �ML Ig 

%nIg.2I.8g j����
� 5���� ��� #-�#��
 �L��6�-���L� 
u
�� 

Ig 

%nIg.2n.8g j����
� 5���� �p�p �����B���� u
�� 8g 

%nIg.nI.8g j����
� 5���� °��B��� u
�� ���1�#e� 8g 

%nIg.nn.ng �p�p °��B� �ML 8g 
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���
�1� 
��a�     

(Heading) 

��1bcdP � 

�1��P ���e 
(H.S. Code) 

�_�`�"� ����P  

(Description of Goods) 

�\�� 
]^"�� 
(%) 

(8) (I) (%) (') 

%n.I8 °��B��� u
�� �p�p �°L, �ML, �6±, 6��� 0 ²M� (��F���, 
��#
�6�� �e, �p ���
 �Y�- � &��� ���1�
�Le, ������L �e �� �p 
���
 �Y��- �� ���- �R*� ����� �1�´
) : 

 

%nI8.8n.ng Other celluer plate/sheet/film/foil of 

plastic 
Ig 

%nI8.ng.n8 j����
� 5���� �p�p °��B��� u
�� ��F���, 
<���
�#Ce, �1L���#Ce �� �R*� °��B� 

%g 

%nI8.ng.nn j����
� W
M
 �p�p °��B��� u
�� ��F���, 
<���
�#Ce, �1L���#Ce �� �R*� °��B� 

Ig 

%n.II ��� 
�#[,��,���e 

°��B��� u
�� ��-L��, ��0��� ��-, ��·, 0��� 
����
, ���eL, ���<L�M s�
, �ML 0 �<��, 
¯���� ��B�
 �� ��� �R*� c��
L��M 0�O��w 

Ig 

%n.I% �_ �"
 �� s���� �� Cp W�X
 °��B��� u
�� >W��Y�  

%nI%.8g.gg °��B��� u
�� ��¸, ��#�, �NL ��� �1C�
M� 
�_ 

'/ 

%nI%.I8.gg Sacks and bags (including cones) of 

polymers of ethylene other than 

plastics 

'/ 

%nI%.In.ng Sacks and bags (including cones) of 

other plastics 
'/ 

%nI%.%g.ng ��� ��, ���
�, ¯�¹ 0 �1C�
M� �_ (¨i�	� 
c��� 0 #
�"����� ���#
�� W
M
) 

'/ 

%nI%.'g.ng 

 

Other Spools, caps, bobbins and 

similar supports 
'/ 

%nI%./g.gg Stoppers, lids, caps and other closures '/ 

%nI%.ng.ng °��B� s���L� '/ 

%n.I' %nI'.8g.gg °��B��� �L���0�O�� �� ���[
0�O�� '/ 

%nI'.ng.8g Feeding Bottles Ig 

%nI'.ng.ng �p�p '/ 
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���
�1� 
��a�     

(Heading) 

��1bcdP � 

�1��P ���e 
(H.S. Code) 

�_�`�"� ����P  

(Description of Goods) 

�\�� 
]^"�� 
(%) 

(8) (I) (%) (') 

%n.I/ %nI/.Ig.gg °��B��� u
�� Y�C�, C�
��� 0 �"��Y� �º1 

��� Y�C�� threshold 
'/ 

%nI/.%g.gg °��B��� u
�� ��L��, ��#� ��� �"��Y� ��L �� Ig 

%nI/.ng.gg °��B��� u
�� �p�p ����� � 0�O�� Ig 

%n.I2 %nI2.8g.gg °��B��� u
�� ��6� ��� »� ��1�M Ig 

%nI2.'g.gg Statuettes and other ornamental 

articles 
78 

%nI2.ng.nn °��B��� u
�� �p�p >W��Y %g 

'g.88 'g88.8g.gg �1�L� D��m� L���� Ig 

'g.82 'g82.n8.gg Floor coverings and mats Ig 

'I.gI ��� 
�#[,��,���e 

Trunks, suit-case, vanity-cases, 

executive-cases, brief-cases, school 

satchels, spectacle cases, binocular 

cases, camera cases, musical 

instrument cases, guncases, holsters 

and similar containers; travelling-bags, 

insulated food or beverages bags toilet 

bags, rucksacks, handbags, shopping 

bags, wallets, purses, map-cases, 

cigarette-cases, tobacco pouches, tool 

bags, sports bags, bottle-cases, 

jewellery boxes, powder-boxes, cutlery 

cases and similar containers, of leather 

or of composition leather, of sheeting 

of plastics, of textile materials, of 

vulcanised fibre or of paperboard, or 

wholly or mainly covered with such 

materials or with paper. 

Ig 

'I.g% 'Ig%.%g.gg Belts and bandoliers Ig 

'Ig%.'g.gg Other clothing accessories  Ig 
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���
�1� 
��a�     

(Heading) 

��1bcdP � 

�1��P ���e 
(H.S. Code) 

�_�`�"� ����P  

(Description of Goods) 

�\�� 
]^"�� 
(%) 

(8) (I) (%) (') 

''.8g "�
 
''.8I 

��� 
�#[,��,���e 

(''88.8I.gg, 
''88.8%.gg 0 
''88.8'.gg 

W
M
) 

���  ��� ��E ��O�� ���e �, 0������e ²�� ���e � 
0 �1C�
M� ���e �, 6�#��� ���e �, "�e � ���e �, 
°�#�e, �<�
��e � s��
�w 0 �1C�
M� 
���1�
�Le �_ 

8g 

''.84 ��� 

�#[,��,���e 

Y�C�, C�
���, �"��Y� �º1 0 �¼��"��, 

s����L s��
�, ��L����, ����D� 0 ��� ��� 

�1C�
M� �_ 

8g 

44.20 4420.10.00 Wooden Beads 20 

'4.gI '4gI./'.8g 

'4gI./'.ng 

Other paper and paperboard, not 

containing fibres obtained by a 

mechanical or chemi-mechanical 

process or of which not more than 

10% by weight of the total fibre 

content consists of such fibres of 

weighing less than 40 g/m²  (Excl. 

imported by VAT registered 

manufacturing industries) 

8g 

'4.8% ��� 
�#[,��,���e 

��Y���f �����, ���( %� ���
� � � 
� �� 
� � -	
� ����f 
� T �
� ����� 

8gg 

'4.84 ��� 
�#[,��,���e 

L���L �����, EzO �����, L�0��� �� p����
 
����� �� �1C�
M� �_, ½"!���, ���
L��M �� 
�R*� ���C W�X
 

%g 

'4.8n '48n.8g.gg 

 

Cartons, boxes and cases, of 

corrugated paper and paperboard 
8g 

'48n.Ig.gg £�[ ��¾ s������� Cp ¿��¸ 5�L�� ��� 
W
M
 

-�����D�Le ����� 0 ����� ����e �� 
u
�� �6���� ��k �
, ��¸ 0 ��� 

8g 

'48n.%g.gg c��w ��� W�Dw ('g ��. �1 0 
«��  ! ��C 
����Z) 

8g 
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���
�1� 
��a�     

(Heading) 

��1bcdP � 

�1��P ���e 
(H.S. Code) 

�_�`�"� ����P  

(Description of Goods) 

�\�� 
]^"�� 
(%) 

(8) (I) (%) (') 

'4.I8 '4I8.8g.gg � ��e ���<�� 

 
Ig 

'4.I% '4I%.ng.n% 

'4I%.ng.n' 

Surface coloured or printed paper or 

paper board 
Ig 

'n.g8 'ng8.8g.gg Printed Books, Brochures, leaflets, 

similar printed matter in single sheets, 

wheather or not folded 

8g 

'n.gn 'ngn.gg.gg Printed or illustrated postcards; printed 
cards bearing personal greetings, 
messages or announcements, wheather 
or not illustrated, with or without 
envelopes or trimmings 

Ig 

'n.8g 'n8g.gg.gg Calenders of any kind, printed, 

including calender blocks  
Ig 

'n.88 ��� 
�#[,��,���e 

j����
� j��, 6�L���6��" �p�p j����
� �_ 
��1�M 

Ig 

/g.g3 ��� 
�#[,��,���e 

Woven fabrics of silk or of silk waste. 
'/ 

/I.g4 "#�
 
/I.8I 

��� 
�#[,��,���e 

0�<
 �6�À¸ 
Ig 

/'.g3 ��� 
/'.g4 

��� 
�#[,��,���e 
(/'g3.8g.8g 

W
M
) 

0�<
 �6�À¸ 

Ig 

//.8I "#�
 
//.82 

��� 
�#[,��,���e 
(//.8I.8n.8g 

W
M
) 

0�<
 �6�À¸ 

Ig 

/2.g/ /2g/.gg.8g Metalized round yarn Ig 

/3.g8 "#�
 
/3.g/ 

��� 
�#[,��,���e 

���� �L 0 �p�p �L¸L�#� �¯�� 5Á�Y
 
Ig 

/4.g8 ��� 
�#[,��,���e 

Woven pile fabrics and chenille 

fabrics, other than fabrics of heading 

58.02 or 58.06. 

Ig 
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���
�1� 
��a�     

(Heading) 

��1bcdP � 

�1��P ���e 
(H.S. Code) 

�_�`�"� ����P  

(Description of Goods) 

�\�� 
]^"�� 
(%) 

(8) (I) (%) (') 
/4.g' ��� 

�#[,��,���e 
Tulles and other net fabrics, not 

including woven, knitted or crocheted 

fabrics; lace in the piece, in strips or in 

motifs, other than fabrics of  headings 

60.02 to 60.06. 

Ig 

/n.g% /ng%.8g.ng Other textile fabrics, impregnated, 

coated, covered or laminated with 

polyvinyl chloride 

Ig 

/ng%.Ig.ng Other textile fabrics, impregnated, 

coated, covered or laminated with 

polyurethane 

Ig 

/ng%.ng.ng Other textile fabrics with polyurethane Ig 

2g.g8 ��� 
�#[,��,���e 

Pile fabrics, including "long pile" 

fabrics and terry fabrics, knitted or 

crocheted. 

Ig 

2g.gI ��� 
�#[,��,���e 

Knitted or crocheted fabrics of a width 

not exceeding 30 cm, containing by 

weight 5% or more of elastomeric yarn 

or rubber thread, other than those of 

heading 60.01. 

Ig 

2g.g% ��� 
�#[,��,���e 

Knitted or crocheted fabrics of a width 

not exceeding 30 cm, other than those 

of heading 60.01 or 60.02 

Ig 

2g.g' ��� 
�#[,��,���e 

Knitted or crocheted fabrics of a width 
exceeding 30 cm, containing by weight 
5% or more of elastomeric yarn or 
rubber thread, other those of heading 
60.01 

Ig 

2g.g/ ��� 
�#[,��,���e 

Warp knit fabrics (including those 
made on galloon knitting machines), 
other than of headings 60.01 to 60.04 

Ig 

2g.g2 ��� 
�#[,��,���e 

Other knitted or crocheted fabrics 
Ig 

28.g8 ��� 
28.gI 

 

��� 
�#[,��,���e  

0<�����L, ���-���L, ��#�, �Â��, �O��
�� O�� 
(�¹-CO���L�"), �#��[L��, �#�-CO���L ��� 
�1C�
M� �_, �
�Le �� N���Le 

'/ 
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���
�1� 
��a�     

(Heading) 

��1bcdP � 

�1��P ���e 
(H.S. Code) 

�_�`�"� ����P  

(Description of Goods) 

�\�� 
]^"�� 
(%) 

(8) (I) (%) (') 
28.g% ��� 

�#[,��,���e 

�j���Y� zOL, #
��Ã�, CO���L, ��C��, ���C��, 
��� 0 �À� 0<����, �À[ 0 �L �� (��
���� 
������ j�m�), �
�Le �� N���Le 

'/ 

28.g' ��� 
�#[,��,���e 

�1���Y� zOL, #
��Ã�, CO���L, ��C��, �Ä�, 
¹�L �, �e<�#�ee ¹�L �, ���C��, ��� 0 �À� 
0<����, �À[ 0 �L �� (��
���� ������ j�m�), 
�
�Le �� N���Le 

'/ 

28.g/ ��� 
�#[,��,���e 

�j���Y� ��L �, �
�Le �� N���Le 
'/ 

28.g2 ��� 
�#[,��,���e 

�1���Y� ���C, ��L � ��� ��L �-���C, �
�Le �� 
N���Le 

'/ 

28.g3 ��� 
�#[,��,���e 

�j���Y� 5���s��, �À6, 
�#L��L �, ���C�1�, 
��-����, �Ä��� D��
 ��� �1C�
M� �_, �
�Le 
�� N���Le 

'/ 

28.g4 ��� 

�#[,��,���e 

�1���Y� ���, ��E���L, �À6, s���, 
�#L�Ä�, 

���C�1�, �
D���C, ��-����, �Ä��� D��
 ��� 

�1C�
M� �_, �
�Le �� N���Le 

'/ 

28.gn ��� 

�#[,��,���e 

E-��L �, �����L ��� �p�p �<B, �
�Le �� 

N���Le 
'/ 

28.8g ��� 

�#[,��,���e  

C��� �, ��0<��, ���e �D�
, 0��B���L ��� 

�1C�
M� �_, �
�Le �� N���Le, ���Å�M j�D� 

�� �p  �PM� �� ���1 &��� u
�� ��1�M 

'/ 

28.88 ��� 

�#[,��,���e 

��]�Y� D��1 ��� 0 �Â��Y� ��¸���C, �
�Le �� 

N���Le 
'/ 

28.8% 288%.gg.gg �
�Le �� N���Le �6�À�¸� (/n.g%, /n.g2 �� 

/n.g3 �"�e� ��) u
�� D��1 ��� 
'/ 

28.8' ��� 

�#[,��,���e 

�p�p D��1 ���, �
�Le �� N���Le  
'/ 

28.8/ ��� 

�#[,��,���e 

s��� �"��, L�#L�, B����, ��� ��� �p�p 

�"������M (�<�����C ����� Cp B���� ��� 

������"M
 Æ
��"), �
�Le �� N���Le  

'/ 

28.82 ��� 

�#[,��,���e 

Ç�<�, �1�L
� ��� �1L�, �
�Le �� N���Le 
'/ 
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���
�1� 
��a�     

(Heading) 

��1bcdP � 

�1��P ���e 
(H.S. Code) 

�_�`�"� ����P  

(Description of Goods) 

�\�� 
]^"�� 
(%) 

(8) (I) (%) (') 

28.83 ��� 
�#[,��,���e 

(2883.4g.ng 
W
M
)  

�p�p �
�Le �� N���Le �Â��Y� ��¸���C; 
D��1 ��� �� �Â��Y� ��¸����C� ��� (�v�L �� 
5�E�6L �"���� W�X
 �
-�O��, �O�·��L 
#
O��Y W
M
) 

'/ 

2I.g8 �-�� 
2I.8g �, �@ 

��� 
�#[,��,���e 

��i, 1�"�� 0 ��]�Y� ��� 	��
� u
�� 
������, �@� ��� 0 �1C�
M� �_ (��
���� 
������ j�m�) 

'/ 

2I.88 2I88.%I.gg 

2I88.%%.gg 

2I88.%n.gg 

2I88.'I.gg 

2I88.'%.gg 

2I88.'n.gg 

�O�� zOL 0 �p�p D��1 ��� (��
���� ������ 0 
�¹-zOL W
M
) 

Ig 

2I.8I �-�� 
2I.83 �, �@ 

��� 
�#[,��,���e 

�À�����, D�e ��, ����L, �À�, ��������, D�L ���, 
�1��, ���, ¹�6�, 1�6���, £�����, �<#�, L�#, 
���-L�#, NO��<L, Ç�<�, �1�L~, �1L� ��� 
�1C�
M� �Â��Y� ��¸���C 0 
�� ��� 

'/ 

2%.g8 ��� 
�#[,��,���e 

���  ��� ��1M �Ã� 
Ig 

2%.gI ��� 
�#[,��,���e 

��e ���

, �L��� ���

, L���L ���

 ��� 
���[
 ���

 

Ig 

2%.g% ��� 
�#[,��,���e 

�Y �� (�Ä��") ��� #������ ��#�; �Y �� �� ��e 
<O���~ 

Ig 

2%.g' ��� 
�#[,��,���e 

�p�p 5���� (n'.g' �"�e� �� �_ W
M
) 
Ig 

2'.gI ��� 
�#[,��,���e 

Other footwear with outer soles and 

uppers of rubber or plastics. 
'/ 

2'.g% ��� 
�#[,��,���e 

Footwear with outer soles of rubber, 

plastics, leather or composition leather 

and uppers of leather. 

'/ 

2'.g' ��� 
�#[,��,���e 

Footwear with outer soles of rubber, 

plastics, leather or composition leather 

and uppers of textile materials. 

'/ 



6804 evsjv‡`k †M‡RU, AwZwi³, Ryb 7, 2018 

 

���
�1� 
��a�     

(Heading) 

��1bcdP � 

�1��P ���e 
(H.S. Code) 

�_�`�"� ����P  

(Description of Goods) 

�\�� 
]^"�� 
(%) 

(8) (I) (%) (') 

2'.g/ ��� 
�#[,��,���e 

Other footwear. 
'/ 

2'.g2 2'g2.8g.8g 

2'g2.8g.ng 

2'g2.Ig.8g 

2'g2.Ig.ng 
 

Upper and outer soles and heels 

Ig 

23.gI ��� 
�#[,��,���e 

Artificial flowers, foliage and fruit and 

parts thereof; articles made of artificial 

flowers, foliage or fruit 

Ig 

24.gI ��� 
�#[,��,���e 

Granite, marble, travertine and 

alabaster and other stone 
2g 

68.03 6803.00.00 Worked slate and articles of slate or of 

agglomerated slate 
2g 

2n.g' ��� 
�#[,��,���e 

Ceramic building bricks, flooring 

blocks, support or filler tiles and the 

like. 

Ig 

2n.g/ ��� 
�#[,��,���e 

Roofing tiles, chimney-pots, cowls, 

chimney liners, architectural 

ornaments and other ceramic 

constructional goods. 

Ig 

2n.g2 2ng2.gg.gg Ceramic pipes, conduits, guttering and 

pipe fittings. 
Ig 

2n.g3 ��� 
�#[,��,���e 

�RÈ� �����1�  É� 6�� ��� �
��
�  
 É� �-�� �Y����� L�#��; �RÈ� �����1� 
�1�C�#� ���� ��� �1C�
M� �_, ���
 ��� 
��� !���
 "�� �� 
� "�� 

2g 

2n.g4 ��� 
�#[,��,���e 

�È� �����1�  É� 6�� ��� �
��
�  É� 
�-�� �Y����� L�#��; [�[�� �����1� 
�1�C�#� ���� ��� �1C�
M� �_, ���
 ��� 
��� !���
 "�� �� 
� "�� 

2g 

2n.8g 
 

��� 
�#[,��,���e  

�����1��� ��·, 0��� ����
, 0��� ����
 
s��eB��, ��-L��, ���e, 0��L�� Â�CL s�
, 
¯���� ��B�
 �, #���
�� 0 �1C�
M� ���
L��M 
�6¸�� � 

2g 
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��1bcdP � 

�1��P ���e 
(H.S. Code) 

�_�`�"� ����P  

(Description of Goods) 

�\�� 
]^"�� 
(%) 

(8) (I) (%) (') 

2n.88 ��� 
�#[,��,���e 

�[
�1�E �� ���������
� u
�� �L��� 0�O��, 
���[
 0�O�� 0 �p�p ½"!��� ��� L���L 
��1�M 

2g 

2n.8I 2n8I.gg.gg �����1��� u
�� �L��� 0�O��, ���[
 0�O�� 0 
�p�p ½"!��� ��1�M 
 

2g 

2n.8% ��� 
�#[,��,���e 

Statuettes and other ornamental 

ceramic articles. 
2g 

2n.8' ��� 
�#[,��,���e 

�p�p �����1� ��1�M  
2g 

3g.gI 3ggI.%n.ng Ç�� E�� Ig 

3g.g% 3gg%.8I.gg �\P �<��� ���
 

 0�O��e �ML 5���� ��B 
�-�� ���� Ç�� (��Á, ¯��Ê/�O��C�����", 
���¯�¤� "�� �� 
� "��)  

Ig 

3gg%.8n.gg �p�p ��B �-�� ���� Ç�� 

-0�O�e � �ML Ig 

3gg%.Ig.gg ��B �-�� ���� Ç�� 0�O�e � �ML Ig 

3gg%.%g.gg ��B �-�� ���� Ç�� � �6�#�w Ig 

3g.g' ��� 
�#[,��,���e 

Ä
 Ç�� ��� ���
 Ç�� �ML, �O��C���� -�}� �� 

� -�}�, ���¯�¤� "�� �� 
� "�� Ig 

3g.g/ ��� 
�#[,��,���e 

�ML 5���� �¯�L Ç�� ��� ����6� ���� �� 
����e Ç��, ���i���,  �
6�
 �� 
 �
6�
"M
 É�����Z "�� �� 
� "��, �p 
���
 ��C ��� 
� 

'/ 

3g.g2 7006.00.00 Edge-worked glass Ig 
3g.g3 3gg3.8n.gg Other tampered safety glass Ig 

3gg3.In.gg Other laminated safety glass Ig 

3g.gn 3ggn.n8.ng �º1��"M
 �p�p ���[� 5�
� 

 
Ig 

3ggn.nI.ng �º1�� �p�p ���[� 5�
� 

 
Ig 

3g.8% ��� 
�#[,��,���e 

�L���, ��(�Ì�, L���L, ��6�, #
�e�� 
�e������
 �-�� ��#*� ��U�V W�"���� 
���,�DM ���[� u
C��K (3g.8g 0 3g.84 
�"�e� �� �_ W
M
) 

'/ 
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(Description of Goods) 

�\�� 
]^"�� 
(%) 

(8) (I) (%) (') 

3g.82 ��� 
�#[,��,���e 

Paving blocks, slabs, bricks, squares, 

tiles and other articles of pressed or 

moulded glass, whether or not wired, 

of a kind used for building or 

construction purposes; glass cubes 

and other glass smallwares, whether 

or not on a backing, for mosaics or 

similar decorative purposes; leaded 

lights and the like; multi-cellular or 

foam glass in blocks, panels, plates, 

shells or similar forms. 

Ig 

3g.84 3g84.8g.gg Glass beads, imitation pearls, 

imitation precious or semi-precious 

stones and similar glass small wares 

Ig 

38.gI 38gI.8g.gg 

38gI.%8.gg 

�1ÍP "M�� 
Ig 

38gI.%n.gg 1ÍP "M�� 2g 

38.83 ��� 
�#[,��,���e 

#�1�L�
 Æ�����M  
Ig 

3I.8% ��� 
�#[,��,���e  

Bars and rods, hot-rolled, in irregularly 

wound coils, of iron or non-alloy steel. 
'/ 

3I.8' ��� 
�#[,��,���e  

Other bars and rods of iron or non-

alloy steel, not further worked than 

forged, hot-rolled, hot-drawn or hot-

extruded, but including those twisted 

after rolling. 

'/ 

3I.8/ ��� 
�#[,��,���e 

Other bars and rods of iron or non-

alloy steel. Of free-cutting steel, not 

further worked than cold-formed or 

cold-finished 

'/ 

3I.82 ��� 
�#[,��,���e 

Angles, shapes and sections of iron or 

non-alloy steel. 
Ig 

3%.g% 3%g%.gg.gg ��B 5���
� u
�� E�� ��#�� Ig 

3%.g' 3%g'.88.Ig 
3%g'.8n.Ig 

���� �-�� Q�� ��#� ��#�
 W�X
 ��#
 
��#�: �<
��� W�� 4 #�Î �-�� 
�� �
�) 

Ig 
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��1bcdP � 

�1��P ���e 
(H.S. Code) 

�_�`�"� ����P  

(Description of Goods) 

�\�� 
]^"�� 
(%) 

(8) (I) (%) (') 
3%g'.ng.gg 5��
 �-�� ZM��� u
�� �p�p E��, ��#� 

��� 6��� � �6�#�, ��1��� (Seamless) 
Ig 

3%.g2 

 

3%g2.88.Ig 

3%g2.8n.Ig 

���� �-�� Q�� ��#� ��#�
 W�X
 ��#
 
��#�e, (�<
��� W�� 4 #�Î �-�� 
�� �
�)) 

Ig 

3%g2.I8.Ig 

3%g2.In.Ig 

���� 0 Q���� �Ä��� �� ���C W�X
 ����� 
��� E���� (�<
��� W�� 4 #�Î �-�� 
�� 
�
�)) 

Ig 

3%g2.%g.gg Other, welded, of circular cross-

section of iron or non-alloy steel  
Ig 

3%g2.'g.gg Other, welded, of circular cross-

section, of stainless steel  
Ig 

3%g2./g.gg Other, welded, of circular cross-

section, of other alloy steel  
Ig 

3%g2.28.gg Other, welded, of non-circular cross-

section of square or rectangular cross-

section 

Ig 

3%g2.2n.gg Other, welded, of non-circular cross-

section of other non-circular cross-

section 

Ig 

3%g2.ng.gg Other, welded, of non-circular cross-

section: Other 
Ig 

3%.Ig 3%Ig.8g.gg Leaf-springs and leaves therefore 8g 

3%.I8 3%I8.88.gg Q�� ¢����
� ���,�DM �� Q�� ��� �p�p 
�<� ¢����
� ���,�DM ��(�� u
C��K ��� 
�°L D�1���� 

Ig 

3%.I% 3%I%.n%.gg 

3%I%.n'.gg 

3%I%.nn.gg 

Table/kitchenware of stainless steel 
Ig 

3%.I' ��� 
�#[,��,���e 

�B#
��� BM��� ��·, 0��� ����
 �"�� 
,����, 0��L�� ª�� ��� ��-��1� �p�p 
�6E�� 0 �6¸�� � 

Ig 

3'.84 3'84.Ig.gg ������ u
�� ���
L��M 0�O�� 0 �"�� ,���� Ig 
32.g3 32g3.Ig.8g �����/����� ���e � &��� W�Ïe (Backed) 

�O�F�1�
��1 6���, �� 
 "�� �� 
� "��, 
����/���/���
 5���� 

Ig 
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�\�� 
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32.8/ 328/.Ig.gg �O�F�1�
��1 c��
L��M 0�O�� 0 ,���� Ig 

4I.8I 4I8I.8g.gg ��C� Ig 

4I8I.Ig.8n �B#
��� BM� ��e Ig 

4I8I.Ig.ng �p�p Ig 

4I8I.ng.gg ��C� ��L �� Ig 

4%.g8 ��� 
�#[,��,���e 

Padlocks and locks (key, combination 

or electrically operated), of base metal; 

clasps and frames with clasps, 

incorporating locks, of base metal; 

keys for any of the foregoing articles, 

of base metal. 

Ig 

4'.g3 ��� 
4'.g4 

4'g3.%8.8g 
4'g3.%I.8g 
4'g3.%%.8g 
4'g4.Ig.8g 

q# �²������Z ��L� ��¸�/�¼ Ð#����� #�b
 

Ig 

4'g3.%8.Ig 
4'g3.%I.Ig 
4'g3.%%.Ig 
4'g4.Ig.Ig 

[�� �²������Z ��L� ��¸�/�¼ Ð#����� #�b
 

Ig 

4'.8' 4'8'./8.gg 8I/ 0��L �� 
�� �
�)� 1L��� �L���, �¯��, 
0���, �����, �#���, C�
��� 0 j��Y� 6O�
 

'/ 

4'8'.ng.8g 6O�
 �� ,���� '/ 

4'.8/ 4'8/.8g.ng 

4'8/.Ig.ng 

4'8/.48.ng 
4'8/.4I.ng 
4'8/.4%.ng 

1L�[���
 ������ ��� �Ñ
� 0 5> �
� 
����
�
 �� z��	� �Ã��
, 5> �
� ;-�<��� 
�
��P ��� ,�� 
� �#*� u���ZO �Ã��
 
�M
�
� �
��P���M ,�  

8gg 

 ,���� :  

4'8/.ng.8g #
�e�� �-�� 5�L�e�� #��
L 8gg 

 �p�p ,����  

4'8/.ng.n8 <O�L ���CB�e � ���� ����
��  �
���� 
 �
³�
 �¶�� 51Y��
�
 

2g 

4'8/.ng.nn �p�p 51Y��
���� �¶�� 51Y��
�
 2g 



 evsjv‡`k †M‡RU, AwZwi³, Ryb 7, 2018 6809 

 

���
�1� 
��a�     

(Heading) 

��1bcdP � 

�1��P ���e 
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(Description of Goods) 

�\�� 
]^"�� 
(%) 

(8) (I) (%) (') 
4'.84 ��� 

�#[,��,���e  
(4'84.28.8g, 
4'84.2n.8g, 
4'84.2n.n%, 
4'84.2n.n/ 

W
M
) 

���ºC���L�, �ºC�� ��� �1C�
M� �_; �"L 
��¥; ���ºC���E� 6��
 �[�� 

Ig 

4'.I8 4'I8.I%.gg 

4'I8.In.ng 

�6��� 
Ig 

4/.g' 4/g'.%I.gg Other transformer having a power 

handling capacity exceeding 1 kVA 

but not exceeding 16 kVA 

Ig 

4/g'.%%.gg Other transformer having a power 

handling capacity exceeding 16 kVA 

but not exceeding 500 kVA 

Ig 

4/.g2 4/g2.8g.gg £����
C e�# �¸�#e W�L��M Ig 

4/g2.%g.gg Mercuric oxide battery Ig 

4/g2.'g.gg Silver oxide battery Ig 

4/g2./g.gg Lithium battery Ig 

4/g2.2g.gg Air-zinc battery Ig 

4/g2.4g.gg Other primary cells and primary 

batteries 
Ig 

4/.g3 4/g3.8g.gg  �Me ���e W�L��M 0 #������ �O�}=��L� Ig 

4/g3.Ig.ng Other lead acid accumulators Ig 

4/.8g 4/8g.8g.gg Shavers Ig 

4/8g.Ig.gg Hair clippers Ig 

4/8g.%g.gg Hair-removing appliances Ig 

4/.8n 4/8n.Ig.gg ���
, W����
�L, W��� ��e �, �L���
 #
O��Y 

&��� [���
 ���� ����e �� �� ��� ��e���� 

�����L��,   �\P � u
�� 

Ig 

4/8n.%g.gg L�
 � �L��� (���e �-�e�), �\P � u
�� Ig 
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(Description of Goods) 

�\�� 
]^"�� 
(%) 

(8) (I) (%) (') 

4/8n.48.Ig  �p�p ���� ����e �� �� ��� ��e���� �����L�� 

(£�D�
E�, ��E�O�� �-�� ���1���¤� 

�1�e�� W�"�����M), �\P � u
�� 

Ig 

4/8n.4n.Ig �p�p ���� ����e �� �� ��� ��e���� �����L��, 

�\P � u
�� 
Ig 

4/.I8 ��� 
�#[,��,���e 

�<�e0 ����e �� �� �� �e���� �� ,����
, 
�<�e0 E�
���� "�� �� 
� "�� 

Ig 

4/.II 4/II.ng.Ig ����ee � ��e �����L ���e � (4/.I8 �"�e��� 
��_� Cp) 

Ig 

4/.I% 4/I%./I.gg Ò�L � ��e �� 8g 

4/.I3 4/I3.8I.gg  ���L ��#C ���e0 �O���L �°���, �\P � u
�� Ig 

4/I3.I8.gg  ���� ����e �� �� �Ó��Y�
� ,� ���,��C
 
�1�L�D�mM�
 W�"�� ���,�DM ���"��� ��� j�m� 
[��
�J1 
�" �#*� ���e0 �Ô[�� ��"�,�, 
���e0 �L���6�
 �� ���e0 �L����6 �"�P �J1 
,��"� ���� ����e �� �� ���� ��� ��e���� 
,����
�",  �\P � u
�� 

8g 

4/I3.n8.gg ���� ����e �� �� �Ó��Y�
� ,� ���,��C
 
���"��� ��� j�m� [��
�J1 �#*� �p�p 
���e0 �Ô[�� ��"� ,�, ���e0 �L���6�
 �� 
���e0 �L����6 �"�P �J1 ,��": ���� 
����e �� �� ���� �
� �Ó��Y
J1 ,����
�" 

8g 

4/.I4 4/I4.3I.gg �� 
 �L���<�
  Ig 

4/.In 4/In.ng.I8 

4/In.ng.In 

E�< ��e ��" �L���<�
 ��L �w (E�< �Ó��Y
���M 
��µ W
M
 �p�p 51Y��
� �J�K) 

Ig 

4/In.ng.%8 

  

����ee � ��e �����L ���e � 4/.I3 ��� 4/.I4 
�"�e��� ��_� Cp (<O�L ���CB�e � E�< 
�Ó��Y
���M  �
³�
 �¶�� 51Y��
� �J�K) 

%g 

4/In.ng.%n 

  

����ee � ��e �����L ���e � 4/.I3 ��� 4/.I4 
�"�e��� ��_� Cp (�p�p 51Y��
���� 
�¶�� 51Y��
�
) 

Ig 

4/.%2 4/%2./g.gg Other switches Ig 
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�\�� 
]^"�� 
(%) 

(8) (I) (%) (') 

4/%2.28.gg Lamp-holders Ig 

4/%2.2n.gg Plugs and sockets Ig 

4/%2.3g.gg Connectors for optical fibres, optical 

fibre bundles or cables 
8g 

4/%2.ng.gg Other apparatus 8g 

4/.%n 4/%n.I8.ng Tungsten halogen 8g 

4/%n.II.gg 

4/%n.In.ng 

5���<������L/#
º�-��e ��¥ W
M
 �p�p 
�6���1� ��¥: �p�p 

Ig 

4/%n.%8.ng �
��C� ���<� ��¥ W
M
 �p�p Õ�����, "L 
�O��-�e ��¥ 

'/ 

4/%n.%I.ng 

4/%n.%n.ng 

#����L� ��#�L ��¥ 0 ��MJ�D��� W�X
 
��¥ W
M
 �p�p 1�����M, ����e��1 �� �1L�� 
"O���#e ��¥ 

8g 

4/.'I 4/'I.%n.8g ��1 ��e � Ig 

\<.=? \<=?.�8.<8 Electronic Nicotine Delivery System 

(ENDS) 
8gg 

4/.'' 4/''.8n.ng �#��� 0�O��: �p�p Ig 

4/''.Ig.gg �&-�J ����Z (co-axial) 
�� ��� �p�p �&-

�J ����Z (co-axial) u�qO�
� �����"M 
%g 

4/''.'I.gg Other electric conductors for a voltage 

not exceeding 1,000 V fitted with 

connectors 

Ig 

4/.'/ 4/'/.ng.ng ��¥ ��� �
, W�L��M ��� �
, ��� #������O�� 
���C W�X
 �p�p �_ 

8g 

43.gI 43gI.8g.'8 
43gI.8g.'n 

Motor vehicles built-up, having a 
seating capacity not exceeding 15, 
including the driver 

%g 

43gI.ng.'g Motor vehicles built-up, having a 
seating capacity not exceeding 15, 
including the driver 

%g 

\�.8? ����u 
��&,��,���� 

�1�L� D�mM ��� �p�p �1�L�,�
, �B�
 
0��D
�": 

 

(0) ������ -�f� ����/ �� ����� 28 
 (7) ��� 
 ���� ������ &�� �����
��u �����( 

' A�f��� &���� -�f� ����/�� �����  
28 
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(Heading) 

��1bcdP � 

�1��P ���e 
(H.S. Code) 

�_�`�"� ����P  

(Description of Goods) 

�\�� 
]^"�� 
(%) 

(8) (I) (%) (') 

(3) ������ A�f��� &���� �%�f� Y��� 28 

 (=) �\P � u
�� �1�L� D�mM 0 �p�p �1�L�,�
, 
�B�
 0��D
�" ("�#�Àe �1�L�,�
, �O�ÃÖ��~ 
��� #���×� W�L��M [���
 �1�L� D��m W
M
): 

 

(�) ����i�� �x�����T 0n88 ���� �� 
a =< 

(D) ����i�� �x�����T 0n80 ���� 7888 ���� 
�� 
a (%���h�
�� A���) 

088 

(Y) ����i�� �x�����T 7880 ���� ���� ?888 
���� �� 
a  

788 

(L) ����i�� �x�����T ?880 ���� ���� =888 
���� �� 
a  

?<8 

(O) ����i�� �x�����T =888 ���� �� ���
 <88 
(&) ����i�� �x�����T 0\88 ���� �� 
a 

%���h�
�� 
=< 

(e) ����i�� �x�����T 0\80 ���� ���� 7888 
���� �� 
a %���h�
�� 

n8 

 ���� (�����e) �1�L� D�mM, �1�L� ,�
, �B�
 
0��D
 0 CM� D�mM �": 

 

(�) ������� �O�����E 82gg ���� �, �@ 78 
(�) ������� �O�����E 82g8 ���� "#�
 Iggg 

���� �, �@ 
=< 

(D) ������� �O�����E Igg8 ���� "#�
 %ggg 
���� �, �@ 

088 

(Ì) ������� �O�����E %gg8 ���� "#�
 'ggg 
���� �, �@ 

?88 

( ) ������� �O�����E 'ggg ���� �� ���� ?<8 
\�.8? ����u  

��&,��, ���� 
�\ØP � u
�� "�#�Àe �1�L� D�mM 0 �p�p 
�1�L�,�
, �B�
 0��D
�": 

 

(�) ������� �O�����E 84gg ���� �� 
a 78 
(�) ������� �O�����E 84g8 ���� "#�
 Iggg 

���� �� 
a 
=< 

(D) ������� �O�����E Igg8 ���� "#�
 %ggg 
���� �� 
a 

n8 
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��1bcdP � 

�1��P ���e 
(H.S. Code) 

�_�`�"� ����P  

(Description of Goods) 

�\�� 
]^"�� 
(%) 

(8) (I) (%) (') 
(Ì) ������� �O�����E %gg8 ���� "#�
 'ggg 

���� �� 
a 
088 

( ) ������� �O�����E 'ggg ���� �� ���� ?88 
([) ������� �O�����E 84gg ���� �� 
a 

1�#�N���� 
78 

(j) ������� �O�����E 84g8 "#�
 Iggg ���� 
�� 
a 1�#�N���� 

=< 

(() ����i�� �x�����T 2001 
� � �
 
1�#�N���� 

60 

\�.8= ����u  
��&,��, ���� 

�\P � u
�� +O

1 [�� Y�C� ����Z e��� ����
 ���-
5�: 
����i�� �x�����T 0n88 ���� �� 
a =< 
����i�� �x�����T 0n80 ���� ���� 7888 ���� 
�� 
a 

n8 

 ����i�� �x�����T 7880 ���� ���� ?888 ���� 
�� 
a 

n8 

����i�� �x�����T ?880 ���� ���� =888 ���� 
�� 
a 

?<8 

������� �O�����E 'ggg ���� �� ���� <88 
\�.8n ����u  

��&,��, ���� 
Chassis fitted with engines, for the 

motor vehicles of  headings  87.03: 

 

(8) q# �²������Z ��L� ��¸�/ �¼ Ð#�����  
#�b
�� �[��� 

78 

(I) [�� �²������Z ��L� ��¸�/ �¼ Ð#�����  
#�b
�� �[��� 

78 

(%) ������� �O�����E 84gg ���� �� 
a 
1�#�N���� 

 
78 

(') ������� �O�����E 84g8 ���� "#�
 Iggg 
���� �� 
a 1�#�N���� 

=< 

(/) �p�p �1�L� D�mM, �1�L� ,�
, �B�
 0��D
 0 CM� 
D�mM�": 
(�) ������� �O�����E 82gg ���� �� 
a 78 
(�) ������� �O�����E 82g8 ���� "#�
 Iggg 

���� �� 
a n8 
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���
�1� 
��a�     

(Heading) 

��1bcdP � 

�1��P ���e 
(H.S. Code) 

�_�`�"� ����P  

(Description of Goods) 

�\�� 
]^"�� 
(%) 

(8) (I) (%) (') 
(D) ������� �O�����E Igg8 ���� "#�
 %ggg 

���� �� 
a 0<8 

(Ì) ������� �O�����E %gg8 ���� "#�
 'ggg 
���� �� 
a ?88 

( ) ������� �O�����E 'ggg ���� �� ���� ?<8 

\�.8n ����u  

��&,��, ���� 

Chassis fitted with engines, for the double 

cabin pick-up of headings  87.04 : 

(�) ������� �O�����E 82gg ���� �� 
a 78 

(�) ������� �O�����E 82g8 ���� "#�
 Iggg 
���� �� 
a 

=< 

(D) ������� �O�����E Igg8 ���� "#�
 %ggg 
���� �� 
a 

n8 

(Ì) ������� �O�����E %gg8 ���� "#�
 'ggg 
���� �� 
a 

788 

( ) ������� �O�����E 'ggg ���� �� ���� ?88 

\�.8� \�8�.08.88 Bodies for the vehicles of heading 

87.03 
45 

\�.00 ����u  

��&,��, ���� 

Motorcycles, in CBU with four-stroke 

engine 
n8 

Motorcycles, in CKD with four-stroke 

engine 
20 

43.8I 438I.gg.gg �,���� ��#-��#��� 0 �p�p ��#��� 

(�e��<��M ��#��#����") 
Ig 

43.8' 438'.8g.Ig �1�L� ��#����� A��� ª��� Ig 

 438'.nI.8g �,���� ��#-��#��� 0 �p�p ��#����� 

[���� ��1 0 �v�� 
Ig 

ng.g% ngg%.88.gg 

ngg%.8n.gg 

Frames and mountings for spectacles, 

goggles or the like 
8g 

ng.g' ��� 

�#[,��,���e 

Spectacles, goggles and the like, 

corrective protective or other 
8g 

n%.gI n%gI.gg.ng ��<���� 0 ��É�: �p�p 8/g 
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���
�1� 
��a�     

(Heading) 

��1bcdP � 

�1��P ���e 
(H.S. Code) 

�_�`�"� ����P  

(Description of Goods) 

�\�� 
]^"�� 
(%) 

(8) (I) (%) (') 

n%.g% �p�p 5�Ù��Ú:  

n%g%.8g.ng 

n%g%.Ig.ng 

n%g%.%g.ng 

n%g%.ng.ng 

�p�p 

8gg 

n%.g' n%g'.gg.ng �p�p �Ú: ]OE� �6e����
 �¶�� 51Y��
�
 
match weapon W
M
 �p�p �Ú 

8gg 

n%.g/ ���  

�#[,��,���e 

n%.g8 �-�� n%.g' �"�e��� ��_� ,���� 0 
��¸���C 

8gg 

n%.g2 ���  

�#[,��,���e 
(n%g2.In.8g 

W
M
) 

���1�, ���
e, L�� ��e�, 1�#
, �1��#� ��� 
�1C�
M� �D��� ���Y (]OE� �6e����
 �-�� 
51Y��
�
 �v�L �� �D������Y W
M
) 8gg 

n%.g3 n%g3.gg.ng 
����M, �j���, ���
, �� �� ��� �1C�
M� �_: 
�p�p 

8gg 

n'.g8 n'g8.Ig.8g Seats of a kind used for motorcycle Ig 

n'g8.%g.gg Swivel seats with variable height 

adjustment 
'/ 

n'g8.28.gg 

n'g8.2n.gg 

Other seats, with wooden frames 
'/ 

n'g8.38.gg 

n'g8.3n.gg 

Other seats with metal frames  
'/ 

n'.g% ��� 

�#[,��,���e 

(n'g%.Ig.8g, 

n'g%.Ig.Ig, 

n'g%.Ig.%g,  

n'g%.2g.8g, 

n'g%.2g.Ig 

W
M
) 

5�����K 0 ,���� 

Ig 
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���
�1� 
��a�     

(Heading) 

��1bcdP � 

�1��P ���e 
(H.S. Code) 

�_�`�"� ����P  

(Description of Goods) 

�\�� 
]^"�� 
(%) 

(8) (I) (%) (') 

n'.g' n'g'.I8.gg Mattresses of cellular rubber or 

plastics, whether or not covered 
Ig 

n'.g/ ���  

�#[,��,���e 
(n'g/.'g.8g, 

n'g/.'g.Ig, 

n'g/.'g.%g, 

n'g/./g.8g, 

n'g/.2g.gg 
W
M
) 

Lamps and lighting fittings including 

searchlights and spotlights and parts 

thereof, not elsewhere specified or 

included; illuminated signs, 

illuminated name-plates and the like, 

having a permanently fixed light 

source, and parts thereof not elsewhere 

specified or included. 

'/ 

n/.g% ��� 
�#[,��,���e 

Tricycles, scooters, pedal cars and 

similar wheeled toys; dolls’ carriages; 

dolls; other toys; reduced-size 

("scale") models and similar 

recreational models, working or not 

Ig 

n/.g' n/g'.'g.gg Playing cards 8g 

n2.g% n2g%.I8.gg �e��� �°L À���" ���  ��� k- À�� Ig 

n2.8n n28n.gg.gg Sanitary towels (pads) and tampons, 

napkins and napkin liners for babies 

and similar articles, of any material. 

'/ 
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�&
M� ��� 
 

�\�� ]^ 5�����,�Q �����`"  
 

���
�1� 
��a� 

����� 
���e 

�����`" �\�� 
]^ "�� 

(%) 
(8) (I) (%) (') 

Sgg8 Sgg8.gg �"��L� 0 ���É���:  

 Sgg8.8g �"��L�: 5���
, ��� �� ��
M� �����"���� ,�Y 
�"��L�� 1Y C�
M� ��
M� �����" ��� "� �� �, ���
 
	��
� “�¯�� ���” �� 5���C
 ��� "� ���� Û 
��� ����� ��� (�Ó��� ���Y�
� Cp ��� "#��0) 

Ig 

 Sgg8.Ig ���É���: ��� �� ��
M� �����"���� ,�Y ���É���� 1Y 
C�
M� ��
M� �����" ��� "� �� �, ���
 	��
� 
“�¯�� ���” �� 5���C
 ��� "� ���� Û ��� ����� 
��� (�Ó��� ���Y�
� Cp ��� "#��0) 

Ig 

Sg8I Sg8I.8g �L���6�
: 
]Ü1�K �1���#� �6��
� ��1/��1 ��e � W�"���� 
1�¡�1  YT ���� 

 
/ 

 Sg8I.Ig ��1 ��e � �����"���M: 

��F��� (Mobile/Fixed Wireless) �L���6��
� 

�J�K ��1 (Subscriber's Identity Module-

SIM) ��e � �� ��1 (Removable User 

Identification Module-RUIM) ��e � �� �R*� 

�p ���
 Microchip �Ã��
 ��e � �����" �-�� 
��# ��UVd�P��µ �����
 ��e � W
M
  �
��� 

Code Division Multiple Access (CDMA) �� 
�R*� �p ���
 ���
 W�"�� 

%/ 

SgI% SgI%.8g [��ÝK  Y� �� (� J�½") Þp 

Sg%4 Sg%4.gg ���Y�� ��µM �"�,��D ���
�Y
`�� ���ß�
� �R³�
 
5���C�: 

�� �
� -��� �,, �&�JM� ���ß�
� ���
1� �1 �à�[� 
50
�� ���Y�� ��µM �"�,��D ���
�Y
`�� ���ß�
� 
�R³�
 5���C�
� �J�K �# ��	�
  �,�CO "#�� 
� 

8g 

Sg%n Sg%n.Ig c��L��#L [O��
� �e�²���L� I/ 

Sg/4 Sg/4.gg [�L ��e � ��1�
 �� �"���á�� <�m�  Y�
���M ��!� 
(���� �O�ÃÖ��~ W
M
) 

Ig।”। 
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�¡% -.�� 
 


6���-1 
 

[-	 
 ���, 201\ �� ���� \ �uA] 
 
 

[Customs Act, 1969 (Act No. IV of 1969) ��  

FIRST SCHEDULE �� ���U���] 
 

“FIRST SCHEDULE 

[Bangladesh Customs Tariff] 

(see section 18) 
 

(¤	�:��
 ¥���)” 
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�s���-2 
 

�	% -�� 
 

(-	 
 ���, 780\ �� ���� 45 �uA)  
 

 0 C���, 780\ �����D ��p �� 
q���� (B ������ ��� 
 
 

�R�ÁY-� 

 

Income-tax Ordinance, 1984 (Ord. No. XXXVI of 1984) �� section 

2(46) � ��â���
 W��D�P� (person) 1�¡ ,�"��Y� �J�K �R�ÁY-�  �,�CO "#�� 
� ��# 
���  �
O� W��-��Y�
� (��
���M ������Y�M�"), �"ã �,¦- ������, ���MY��� 6�1 �, W��-
��Ì 0 5#�
� &��� ÍZ ��K1 W���" �p�p ��Y�
�� �J�K �1�L 5��� ��� 5����� 

"�� �
)*� "#��, ,-�: 

 
�1�L 5� "�� 

  

(�)   -1   I,/g,ggg/- L��� �, �@ �1�L 5��� ��� -- Þp 

(�)  ���
ä ',gg,ggg/- L��� �, �@ �1�L 5��� ��� -- 8g% 

(D)  ���
ä /,gg,ggg/- L��� �, �@ �1�L 5��� ��� -- 8/% 

(Ì)  ���
ä 2,gg,ggg/- L��� �, �@ �1�L 5��� ��� -- Ig% 

( ) ���
ä %g,gg,ggg/- L��� �, �@ �1�L 5��� ���-- I/% 

([)  ����Z �1�L 5��� ��� --   %g%  : 

  

     
�� �
� -��� �,, 
 

(�) 1�"�� ��Y�
� ��� 2/ �Ó�� �� 
«�� ����� ��Y�
�� ��=� 5��� �M1� 

"#�� %,gg,ggg/- L���;  

(�)  �
��M W�� ��Y�
�� ��=� 5��� �M1� "#�� 4,00,888/- L���;  

(D) �D�CL�� ���"
 =���,��� ��Y�
�� ��=� 5��� �M1� "#�� ',I/,ggg/- 

L���; 

(Ì) ����
�  �
��M W��� ��
�1�
� �� 5#
�RD ��<<�����  �
O� �@�
/����å� 

Cp ��=� 5��� �M1� /g,ggg/- L��� ���M "#��;  �
��M W��� ��
� 0 

1�
� �<��# ��Y�
� "#�� �, ����
� ��C
 �# z��	� �<�D �����
; ��� 

( ) +O

1 ���� ���1�P ����
� <���# �
)*�� ��P �
 "���� �1 "#�� 
� 
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������ ����P +O

1 ���� "�� 
(L���) 

æ��� �T� ��E ��� �����
 , æ��� Y�JP ��E 
��� �����
 0 [ç��1 ��E ��� �����
 ������ 
���!
 ��Y�
� 

/,ggg/- 

�p�p ��E ��� �����
 ������ ���!
 ��Y�
� ',ggg/- 
��E ��� �����
 W
M
 �p�p ������ ���!
 
��Y�
� 

%,ggg/- 

 

([) ����
� ��Y�
� ,�Y �µ �(
 ����� (less developed area) �� ���[�� �1 

�(
 ������ (least developed area) ���!
 ����
� è> �� }E� ���µ� 
1���� "
 ��� �� }E� ���µ� >W��Y �Ó��Y�
 �
����C
 -���
, 
�"� "#�� 
�
�
 �� è> �� }E� ��µ "#�
 �é�
 5��� ��� �
)��P �
 "��� 5��� 

����
 ��< �����
, ,-� : 

 

 ����P �����
� "�� 

(�) �,�J�K ���êZ �Ó���� �Ó��Y�
� 
���1�P d� ��
ä �Ó���� �Ó��Y�
� 
���1��P� ��
�� 8/% �� ��	�, ��S 
I/% �� ��	� 
�" 

��#�J�K �� 5��� ���  �Y� 
5����� /%; 

   
(5) �,�J�K ���êZ �Ó���� �Ó��Y�
� 

���1�P d� ��
ä �Ó���� �Ó��Y�
� 
���1��P� ��
�� I/% �� ��	� "� 

��#�J�K �� 5��� ���  �Y� 
5����� 8g%। 

 

A�]�।- �� -v���t 

(1) ���
^� A�G (person with disability) ����
  �
��M W��� ��	��� 0 

z�J� 5#
, Ig8% (Ig8% ��
� %n 
� 5#
) �� %8 	��� �1�
����  �
��M 

�"���� �
���
 W���� {ë�#��; 

 

(2) ‘‘���[�� �1 �(
 ����� (least developed area)’’ �� ‘‘�µ �(
 ����� 

(less developed area)’’ �- � Income-tax Ordinance, 1984 (Ord. 

No. XXXVI of 1984) �� section 45 �� sub-section (2A) �� 

clauses (b) ��� (c) �� ��	�
 �R���� ���e � �¶�� �
�Y �Z�
 ���[�� �1 

�(
 ����� (least developed area) �� �µ �(
 ����� (less developed 

area)। 
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�R�ÁY-� 

 

���Z���, U���� �@
�2 �
� �� ��� ��t��� �����t� �2�r  Income-tax 

Ordinance, 1984 (Ord. No. XXXVI of 1984) -v���� ��
 
�¦ ���� (at the 

maximum rate) ���� ������� �� 
 
(8) “�, ���¥��
� ���C�²�
 ��6� ������Y�� ���!
 ��# ���¥��
 "#�
 �î �e�<�e� 

5� W�
���� �p” �� �  ��� 5��� ��� 

    
(�) 

 

Y6� (�), (D), (Ì) 0 ( ) �
 ��P �
  

���¥��
�`�"� �JK W
M
 

 

 (�) �#*�  �
O�E ���¥��
� �J�K 

,�"� publicly traded 

company  
 

 
 
�� 5��� I/% : 
 
    
�� �
� -��� �,, ,�Y �#*� 

���¥��
 ,�"� publicly traded 

company 
�", �"�� �������	
 

`�	�
� +O

1 Ig% ����� Initial 

Public Offering (IPO) �� 
1�¡�1 "É�@� ���, 
�"� "#�� �#*� 
���¥��
 �� "É�@� ���êZ �Ó��� 
 �,�CO 5����� ��� 8g% "��� 
5��� ����
 ��< �����; 

    
 (5) �#*�  �
O�E ���¥��
� �J�K 

,�"� publicly traded 

company 
�", ��� !�
M� 

�¶��J�" Income-tax 

Ordinance, 1984 (Ord. 

No. XXXVI of 1984) �� 

section 2 �� clause (20) �� 
sub-clauses (a), (b), (bb), 

(bbb) 0 (c) �� 50
�	M
 
�p�p ���¥��
� �J�K- 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
�� 5��� %/%: 
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(D) 
 

W���, �M1�, 5�- ��  �
³�
�`" 
(1��[ �� W��� W
M
): 
(�) �#*�  �
O�E ���¥��
� �J�K 

,�"� publicly traded company  

 
 
 
�� 5��� %3./%; 

 (5)  �#*�  �
O�E ���¥��
�    

       �J�K ,�"� publicly    

        traded company 
�": 
 


�� �
� -��� �,, ����� �¶�� 
Ig8% ���� �R�1��Y
 W���, �M1� 0 
5�- ��  �
³��
� ���� "�� "#�� 
%3./% । 

 

 
�� 5��� 'g%; 
 

(D) 
 

1��[ �� W��� �� �J�K- �� 5��� %3./%; 

(Ì) ��D���L, ���m, CY ��, ���" ���  ��� 

�1��C�
 �_  �
���� ���¥��
� 
�J�K- 

 
�� 5��� '/%; 
  

 ( ) �1���#� �6�
 �����L� ���¥��
� 

�J�K 

�� 5��� '/%: 
 

   
�� �
� -��� �,, �1���#� �6�
 
�����L� ���¥��
 ,�Y �"�� 
�������	
 `�	�
� +O

1 8g% 

�����, ,�"�� 1�¡ Pre Initial 

Public Offering Placement /% 
�� ���M -����
 ������ 
�, B� 
�¸�[�b� 1�¡�1 "É�@� ��
: 

Publicly traded company �
 
*��@��
 "� ��# �J�K ���� "�� "#�� 
'g%: 
 

     5�0 �
� -��� �,, ,�Y �#*� 
���¥��
 �"�� �������	
 `�	�
� 

+O

1 Ig% ����� Initial Public 

Offering (IPO) �� 1�¡�1 "É�@� 
���, 
�"� "#�� �#*� ���¥��
 �� 
"É�@� ���êZ �Ó���  �,�CO 5����� 
��� 8g% "��� 5��� ����
 ��< 
�����; 
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(I) ���¥�
M 5#
, 8nn' (8nn' ��
� 84 

� 5#
) �� �	M�
 ������Y�� �
���
 
����
� ���¥��
 �-�� 5#
 �R,��M 
D¾
 �����	�� ����
�  �
³�
 "#�
 
8' 5DB, 8n'3 �� ��� #zO�
, 
 �
ï
 0 �������	
 � l�C� ���� 
�Ì��i
 0 �������	
 �e�<�e� 5��� 
��� �� ������Y�� �
���
 
� �#*� 
���Y�� ���¥��
� =
�6�  
O����
 

,�"� Income-tax Ordinance, 

1984 (Ord. No. XXXVI of 

1984) �� section 2 �� clause 

(26) �� sub-clause (dd) �R���� 
�<O��� �"���� D_, 
�"�� ��� 
 �,�CO ��- 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
�� 5��� Ig%; 

(%) ���¥��
 
�", ������Y�� ��
���M 
(��
���M ������Y�M W
M
) �#*� 
W��-��Y�
�� �J�K 5��� ��� 
 �,�CO ��- 

 

 

 
�� 5��� %g%; 

(4) ���¥��
 
�", ��D���L, ���m, CY ��, 
���" ���  ��� 
�1��C�
 �_ 
 �
���� �#*� ��Y�
�� �� W���� 
"#�
 ��C�
 5��� ���  �,�CO ��- 

 
 
 
�� 5��� 45%; 

(5) �%
�� ��%�� ���, 7880 -v���� 
��
�^� �%
�� ��%��� �2�r ���� 
 �� ����(x ��- 

 

 
�� 5��� 8/%। 

 

W�a�।�# �R�Á�Y “publicly traded company” ����
 �#*� ����
� ������ 
���1�Le ���¥��
�� {ë�#�� ,�"� ���¥�
M 5#
, 8nn' (8nn' ��
� 84 
� 5#
) �R���� 
������Y�� �
���
 ��� �, 5� �Ó���� 5��� �
	 ���P ��� "#�� ��# 5� �Ó�� �1��G� 
d�� � �� ���¥��
E� ����� B� �¸�[�b 
������� "#���j। 
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�&
M� ��� 
 

(-	 
 ���, 780\ �� ���� 46 �uA) 
 

���[��C�� "�� 
 

�R�ÁY � 
 

W��-��Y�
� (assessee being individual) �� �J�K, Income-tax 

Ordinance, 1984 (Ord. No. XXXVI of 1984) �� section 80 �R,��M ����¥Y, 

Y�� 0 ���[� ����PM (statement of assets, liabilities and expenses) �
 �t� 
����� 
�
)��P �
 �¥�Y� �<�T�
, 5���  �,�CO �#*� 5��� ���  �,�CO 5����� ��� �
)*� 

"��� ���[�C�  �Y� "#��, ,-�: 
 

�Zt ���&��(
� 
��� 

Mx��% 
���&�(
 

(�) ��f ����Z�t� #|%��  � ���T §�&� �2 f��� �� 
a- ¨B ¨B 

(D)  ��f ����Z�t� #|%��  � ���T §�&� �2 f���� 
-��� ��© ��& ���T f���� -��� ��; 

 
�, ��( ���% ���� -��� �%�f� Y���   
 
�, ����
� ��T ��� 
����� ������ �%�f 8,888 
Y 
b�f� 

-��� ������ ª�-�Z�« 

08% ?,888/- 

(Y)  ��f ����Z�t� #|%�� ��& ���T f���� -��� ��© t� 
���T f���� -��� ��- 

0<% 

(L)  ��f ����Z�t� #|%�� t� ���T f���� -��� ��© 
���� ���T f���� -��� ��- 

78% 
 

<,888/- 

(O)  ��f ����Z�t� #|%�� ���� ���T f���� -��� ��© 
�
� ���T f���� -��� ��- 

7<% 

(&)  ��f ����Z�t� #|%�� �
� ���T f���� -��� �� 

����
� -����  �� 

  ?8% 

 

W�a�। 

�� -v���t 

(0) ��f ����Z�t� #|%�� 
���� Income-tax Ordinance, 1984 (Ord. No. 

XXXVI of 1984) �� section 80 -v���� ����Zt, t�� ' D��&� �

��� 

(statement of assets, liabilities and expenses) �� �t� 
����� ��f 

����Z�t� #|%�� (total net worth) �����
; 
 

(7) �%�f� Y��� ����
  �#�<L ���, CM� �� 1�#�N���� {ë�#��।  
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�R�ÁY � 
 

��Y���f, �
��, (t 
�, S��� ��� ���� ��%��(�� �� �­����� ��t����  G 
A
��� ���� -�(
� ����  �� 2.5% ���� ���&�(
 ��t� ���
। 

 
~y -.�� 

 
�L�~�� 

 
 Provisional Collection of Taxes Act, 1931 (Act No. XVI of 1931), 
-�F��  G Act 
����  �H�D�, �� section 3 �� �t« 2%��
�� ����� �� �
��� ts� 
2, 3, 4, 5, 6, 7, 8 ' 54  ���� �:N�� �
����
�� �����2, (����	 
, -�
��> ��� 
�� ��� 
�%�&�� ' ����(��� %�% 
 �L�~�� ����। 

 

 7। �� �L�~��� ������2��  G Act �� section 4(1) �� �
��� -v���� �� 
�
��� ����
� ts� 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8 ' 54 �� �
����
�� -�
��> ��� 
�� ���
। ��
 
����
� ts� 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 
27, 28, 29, 30, 31, 32, 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 
47, 48, 49, 50, 51, 52 ' 53  �� �
����
�� �Y�%� 1 C���, 201\ ����D ���� ��� 
�� 
���
। 
 

 �!" ' ���� �>��� �
®�� 
 

 �� �
���  �!" ��� 780\ ����� 0 C��� �����D �¯ -	 
 
q���� (B ��	 
� 
�
��� ��� �
� ����� ��� ������� ���। �
��� -.���#��� f���� �
�:N �
����� A�]� 
�t'�� �����e। 
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